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Jugoslovanski tisk ugotavlja:

Nedavni predlog manjšinskega odbora 
koroškega deželnega zbora, glede ureditve 
Manjšinskega šolstva in manjšinskih pra- 

sploh je vzbudil veliko* zanimanje tu- 
izven Koroške in daleč preko meja, na- 

Se države. Posebno* pozornost so* temu dej- 
Stvu posvetili v sosedni Jugoslaviji in je 
Jugoslovanski tisk v obširnih člankih za- 

stališče, iz katerega je jasno1 razvid- 
n0lr da Jugoslavija budno* spremlja razvoj 
sv°'je manjšine v Avstriji in da so jugo- 
slovanski narodi resno zaskrbljeni za na- 
^sljnjo usodo slovenske in hrvatske na
rodnostne skupine v naši državi.

Medtem lco so nekateri jugoslovanski 
lsti poročali o imenovanem sklepu že ta- 

Potem, koi je o* njem zvedela javnost 
tako je Slovenski poročevalec v članku 

Ppd naslovom »Hud udarec koroški manj- 
ini« ugotovil: Usoda, naše manjšine v 

Avstriji je v resni nevarnostiI — so dru- 
listj objavili tozadevne članke šele 

Pred nekaj dnevi. Beograjska »Politi- 
^ a«, ki navadno zastopa; stališče jugo- 
slovanske vlade, je v tej zvezi priobčila 

anek Jugopresa, z naslovom »Kampanja 
Proti dvojezičnemu šolstvu na Koroškem«, 
v katerem je rečeno:

Jugoslovanska javnost in uradni krogi 
z resno zaskrbljenostjo spremljajo1 kam* 
Punjo, ki je v Avstriji v teku proti ofosto- 
Ncemu statusu slovenske in hrvatske na- 
J‘°dne manjšine. V zadnjem času dobiva ta 
Kampanja vse bolj uradni značaj. Avstrij- 
ski tisk prinaša vesti, po katerih so pri- 
s*o|ni činitelji že dali navodila, da se z 
Začetkom novega šolskega leta ukine slo- 
venski jezik kot obvezni predmet na sred
ah šolah.

ko istih virih je odbor za manjšinska 
Prašanja koroškega deželnega zbora po- 
avil zahtevo, da se za ozemlje z meša- 

, m Prebivalstvom smatra samo tisto, na 
aterem najmanj 30 ®/o prebivalstva pri- 

slovenski manjšini. Pripadnost k slo- 
eUski manjšini bi se ugotavljala potom 

® asovanja. Dvojezično šolstvo bi se uki- 
m. člen 7 Državne pogodbe, ki se nana- 

a Ua zaščito manjšin, pa bi veljal samo 
4 ozemlje, na katerem bi bilo po rezul- 
at*k glasovanja nad 40 ®/» Slovencev, 

kazen tega se je pojavila v Avstriji tu-
kateri odredba o dvojezič- 

leta 1945, na katere osnovi
h7,razlaga, po

šolah iz
», Urejeno dvojezično šolstvo na Koro- 

enr, na ozemlju s slovenskim življem, ni 
ravnoveljavna, ker baje nikdar ni bila 
redu objavljena.
v zvezi s temi trditvami je treba poka- 

atr na naslednja dejstva:
Odredbo o dvojezičnem šolstvu je Iz- 

,a*a koroška deželna vlada leta 1945. Po 
^ av* koroške deželne vlade z dne 28. ja- 

Uarja 1947 je j,ila ta odredba prikazana 
0t kleaina rešitev, tedanji zunanji mini- 

0er dr. Gruber pa jo je januarja 1948 
sk«*eu kot vzor za reševanje manjšin- 
^e9a šolstva^ Bivši prosvetni minister 

' Hurdes je izjavil, da je ta odredba 
s|avni zakon.

°d pritiskom raznih šovinističnih kro- 
^ v Avstriji je bil leta 1953 izdelan na- 
» Uredbe, s katerim se je skušalo zmanj- 

* število dvojezičnih šol na Koroškem.

Ju9oslovanski veleposlanik na Dunaju
pozvan v Beograd

je^ak°T smo zvedeli iz zanesljivih virov, 
w nemudoma pozvan v Beograd vele- 
^ auik FLRJ na Dunaju, opolnomočeni 

g. dr. Radi voj Uvalič, ki je vče- 
pQ °dpotoval v spremstvu odpravnika 
g S,0IV generalnega konzulata v Celovcu 

0luzuia Mladena Devideja.

Toda pristojni avstrijski organi soi opu
stili uzakonitev te odredbe, ker je očit
no* šlo* za ogrožanje demokratičnih pra
vic manjšine.

Potem ko* je stopila v veljavo avstrijska 
državna pogodba, so odredbo o dvojezič
nem šolstvu napadali in pri tem uporab
ljali argumente, da Državna pogodba ne 
navaja izrecno dvojezičnega šolstva in da 
je treba to načelo opustiti.

Mere, ki bi jih bilo po pisanju avstrij
skega tiska treba podvzeti, so stvarno 
naperjene proti pravicam manjšine in me
rijo na povsem neupravičeno zoževanje 
teh pravic. Najmanj je to moč opravičiti 
z uporabo člena 7 Državne pogodbe^ ker 
ima Državna pogodba namen in cilj, da 
zajamči manjšini pravice, ne pa da ji te 
pravice odvzame. Tolmačenje, ki se ga v 
delu avstrijskega tiska skuša dati členu 7 
Državne pogodbe in ki se pripisuje manj
šinskemu odboru deželnega zbora, nikakor 
ni v skladu z duhom Državne pogodbe,

Avstrija pa se je s. svojim podpisom ob
vezala, da ga bo spoštovala in se ravnala 
po njem. Najmanj pa je v skladu z Držav
no pogodbo določanje mešanega ozemlja 
samo tam, kjer je več kot 30 ®/o pripadni
kov manjšine.

Jugoslovanska javnost se upravičeno 
nadeja, da bodo pristojni činitelji v Avstri
ji spoštovali pravico jugoslovanske manj
šine in da se bodo ravnali po duhu Držav
no pogodbe, kar bi bilo v korist razvoja 
dobrososedskih in prijateljskih odnosov 
med dvema sosednima državama.

Beograjska »Borba« in ljubljanska 
»Ljudska pravica« pa sta o* tem 
vprašanju objavili članek pod naslovom 
»Pravice« odnosno* »Vznemirljiv predlog«, 
kjer se glasi:

V državni pogodbi, s katero so zavez
niške države in Avstrija pred pičlima 
dvema letoma določile pogoje, v katerih 
je bila Avstrija obnovljena kot suverena,

(Nadaljevanje na 2. strani)

Sovjetski obisk na Dunaju
Ob najlepšem pomladanskem vremenu 

se* je* v torek popoldne začel uradni obisk 
prvega namestnika ministrskega predsed
nika Sovjetske zveze Mikojana v Avstriji 
odnosno* na Dunaju. To* je hkrati tudi prvi 
uradni obisk sovjetskega državnika V Av
striji in so* se zanj sporazumeli že pred 
dvemi leti, ko je avstrijska vladna dele
gacija vodila v Moskvi razgovore za skle
nitev državne pogodbe.

Obisku Mikojana v Avstriji pripisujejo 
precejšen pomen zlasti na gospodarskem 
področju. Že dejstvo, da je v njegovem 
spremstvu tudi namestnik ministra, za zu
nanjo trgovino*, kaže* na to, da so v 
ospredju dunajskih razgovorov vprašanja 
medsebojnega gospodarskega sodelova
nja. Avstrija pričakuje V tej zvezi tudi 
gotove olajšave pri blagovnih dobavah 
Sovjetski zvezi v smislu državne pogodbe.

Mikojana so o*b prihodu na dunajsko* le

tališče pozdravili poteg kanclerja Raa.ba 
še ministri Figi, Helmer in Waldbrunner, 
državni tajniki Grubhofer, Gschnitzer in 
Kreisky ter drugi funkcionarji javnega 
življenja Dunaja. Pozdravne besede je 
sovjetskemu gostu izrekel kancler Raab, 
ki se je Mikojanu zahvalil za njegovo* po
moč pri sklenitvi državne* pogodbe ter 
želel, da bi njegov obisk prispeval k na
daljnji poglobitvi prijateljskih odnosov 
med; Avstrijo* in Sovjetsko zvezo'. V odgo
voru je Mikojan poudaril, da hoče Sovjet
ska zveza svoje odnose z neodvisno* in 
nevtralno Avstrijo razvijati in utrjevati, 
in sicer na podlagi prijateljstva v korist 
obeh dežel, v interesu miru in Varnosti v 
Evropi.

Spored, sovjetskega obiska na Dunaju 
vsebuje vrsto razgovorov, sprejemov in 
ogledov raznih znamenitosti, povratek 
sovjetskih gostov pa je predviden za jutri.

Naraščajoča radioaktivnost grozi človeštvu
Ker velesile*, ki razpolagajo z atomskim 

orožjem, doslej niso dovolj resno raz
pravljale o perečem vprašanju ukinitve 
z atomskimi poskusi, se je* sloviti zdrav
nik in znanstvenik ter Nobelov nagraje
nec za mir dr. Albert Schwe*izer odločil 
za svarilni poziv na človeštvo preko* radia. 
Dr. Schweize*r je svoj poziv prebral V to
rek V norveškem radiu. Kopije* svojega 
poziva pa je poslal še nadaljnjim 50 radio- 
oddajnim. postajam po* svetu. Original po
ziva je* poslal predsedniku odbora, za po
deljevanje Nobelovih nagrad za mir, Janu 
Gunnarju, ki je tudi v radiu prebral nor
veški prevod poziva. Norveški radio je 
nadalje oddal poziv tudi v nemščini, fran
coščini, ruščini in angleščini.

V pozivu dr. Schweizer opozarja na 
kvarne posledice radioaktivnega izžare
vanja in zastrupljanja atmosfere in vode.

Že dosedanji poskusi z atomskimi bomba
mi predstavljajo za človeški organizem, 
to je za obstoj človeštva resno nevarnost. 
Pri tem dr. Schweizer govori o atomskih 
poskusih V Sibiriji in Pacifiku in navaja 
primere o padanju radioaktivnega; dežja 
na Japonskem, zastrupljenje rib v paci- 
fiku ipd. Uživanje* okužene vode in hrane 
ter vdihavanje okuženega zraka kvarno 
vpliva na človeški organizem in povzro
ča rano smrt. Ako* bodo* s, poskusi nada
ljevali, se bo* nevarnost radioaktivnega 
okuženja močno stopnjevala. Prav zaradi 
tega je potrebno mednarodno sodelo
vanje, da pride do skupnega sporazuma, o 
ukinitvi slehernih poskusov z nuklearnim 
in atomskim orožjem, ker sicer grozi pro
past človeštva. Potrebni so odločni ukre
pi, ker le na podlagi teh bo možno priti 
do zaželjenih zaključkov.

Jugoslavija ponovno zahteva izročitev 
vojnega zločinca Paveliča

Množičnemu klavcu in voljnemu zlo
čincu Ante Paveliču je leta 1945 uspelo, 
da je pobegnil iz Jugoslavije in se izselil 
v Ameriko. Za svojo* novo domovino! si 
je izvolil Argentino. Ker pa je Ante* Pa
velič v Jugoslaviji zagrešil strahotne zlo
čine, je* Jugoslavija že* od vsega začetka 
zahtevala, od* takratne Peronove vlade*, da 
Paveliča kot vojnega zločinca izroči Ju

goslaviji. Peronova vlada pa je odgovo
rila, da Paveliča ni v Argentini oziroma, 
da argentinske oblasti ne vedo, kje se 
zadržuje. Razen tega se je iz krogov te
danje argentinske vlade zvedelo, da taki 
zahtevi ne bi mogli ugoditi, čeprav bi 
Paveliča našli, ker Argentina nima, kon
vencije oi pravni pomoči z Jugoslavijo* in 

(Nadaljevanje na S. strani)

Razločno izraženi upi
Po nekajdnevnem premirju med veliko

nočnimi prazniki se bitka za volivce spet 
nadaljuje in prihaja polagoma v zaključ
no fazo. Ker nastopata samo dva kandi
data, bo* že 5. maja padla odločitev, ali 
bo bodoči prezident socialistični predstav
nik dr. Scharf ali pa skupni kandidat DVP 
in FPD dr. Denk. Razsodni volivci so imeli 
že dovolj priložnosti spoznati, da je krila
tica o* nadstrankarstvu in nepolitičnosti 
kandidata obeh meščanskih strank dejan
sko samo več ali manj spreten propagan
distični poskus, zamegliti resnico, da gre 
tudi pri prezidentskih volitvah za mer
jenje sil med obema družbenima čini- 
teljema, med socialističnim in klerikalno- 
nacionalistično meščanskim, ki v približ
nem ravnotežju oblikujeta povojno poli
tično življenje v naši državi.

Tudi v tej volilni borbi smo* v našem 
listu že povedali, zakaj smatramo*, da 
mesto' slovenskih volivcev ne more biti 
na strani združene DVP in FPD, marveč 
v Vrstah demokratičnih delovnih množic. 
Opozorili smo tudi na izvajanja meščan
skega kandidata dr. Denka V Celovcu, ki 
jih ni mogoče tolmačiti drugače kakor kot 
odobravanje* stališč, ki jih v zvezi z reali
zacijo člena 7 Državne pogodbe propagi
rajo koroški nacionalistični krogi, ki bi 
radi z navidez demokratičnimi metodami 
ponovno opeharili naše* ljudstvo zal pra
vico do samobitnega in enakopravnega 
razvoja v mirnem, sožitju z nemško govo
rečimi sodržavljani.

Ni slučaj, da ima dr. Denk prav v tisku 
nacionalistov in bivših nacistov najbolj 
glasne in navdušene propagandiste. Kaj 
ti krogi na Koroškem pričakujejo od svo
jega kandidata, je jasno* izraženo* v po
zdravnih besedah, ki mu jih je izrekel 
načelnik velikovške FPD, ko je dejal:

»Z veliko zagrenjenostjo mora ogrom
na nemška Večina velikovškega, okraja 
gledati, kako se V korist nepomembne 
manjšine* prezira pravica prebivalstva. 
Zato gledamo prav mi »Freiheitliche« 
(beri: bivši nacisti in VdU-jeVci. Op ured.) 
z Velikim upanjem na vas,, gospod pro
fesor Denk, ki naj tudi tu pomagate in po
skrbite tako, da bo prav.«

To so zelo razločno* izraženi upi in pri
čakovanja, ki jih stavijo v svojega kan
didata krogi, ki se s takimi pogledi na 
naše ljudstvo običajno oglašajo' v Sdd- 
marki in drugih priveskih Heimatdiensta. 
Ob politični zrelosti našega prebivalstva 
bi bilo odveč poudarjati, da, se slovenski 
volivci tudi pri prezidentskih volitvah ne 
bodo* družili z njimi. Če pa se Tedniku- 
Kroniki zdi ta, družba privlačna in sim
patična, še davno ne pomeni, da je pri
vlačna tudi za slovenske volivce.

Deželni glavar Wedenig zbolel
Deželni glavar Wedenig, ki že dalj časa 

trpi zaradi želodčnih motenj in obolelosti 
srca, se je moral odločiti za bolniški do
pust. Za nekaj časa je odšel v bolnišnico, 
kjer bo* pod stalno zdravniško kontrolo. 
Po odpustitvi iz bolnišnice bo ostal dalj 
časa na okrevalnem dopustu. V času, ko 
ne bo mogel opravljati svojih uradnih 
dolžnosti, ga bosta zastopala prvi namest
nik deželnega glavarja Matthias Krassnig 
v vseh zadevah posredne zvezne uprave 
in deželnozborski poslanec Wilhelm Ebner 
V zadevah deželne uprave (občine, šole, 
kultura).

Včeraj je deželni glavar Wedenig ob
hajal pomemben jubilej, ko je poteklo de
set let, odkar je bil' izvoljen na visoko in 
odgovorno mesto šefa koroške deželne 
vlade. Ob tej priložnosti je prejel deželni 
glavar neštete čestitke, povezane z željo 
za čimprejšnje* okrevanje.

Tudi Zveza slovenskih organizacij na 
Koroškem je čestitala; jubilantu, kateri se 
je za čestitke iskreno* zahvalil.
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Die Zukunft:

Vindišarje so iznašli šovinisti
Iz zanimivega članka, ki ga je o manj

šinskem vprašanju na Koroškem objavi
la socialistična revija „Die Zukunft 
ponatiskujemo v prevodu še naslednje 
ugotovitve:

Paragraf 5 člena 7 Državne pogodbe se 
glasi: »Dejavnost organizacij, ki merijo 
na to, da odvzamejo hrvatskemu in slo
venskemu prebivalstvu njegove pravice 
kot manjšine, se mora prepovedati.« Toda 
kdo se na Koroškem briga za ta temeljni 
odstavek. »Koroška v nevarnosti« so iz- 
trobentali v vseh meščanskih listih in na 
mnogih zborovanjih »Heimatdiensta« ter 
OVP in FPD, ko je postal znan člen 7 
Državne pogodbe. In ko je sedaj Vrhovno 
sodišče z razsodbo ugotovilo1, da imajo 
manjšine pravico, posluževati se pred so
dišči in oblastmi svojega jezika brez tol
mača, je neki list zapisal, da se je o vsem 
členu 7 »mnogo premalo razmislilo«.

V svojem omejenem boju proti manj
šini in njenim sedaj posebej zajamčenim 
pravicam so šovinisti pred nekaj leti iz
našli tako imenovano »teorijo vindišar- 
jeV«, tako imenovane »domovini zveste 
Slovence« v primerjavi napram »nacio
nalnim« Slovencem. Izjavljajo namreč, da 
je bilo pri zadnjem ljudskem štetju odda
nih mnogo več vindišarskih kakor slo

GOSPODARSKI DROBIŽ

Devize in zlato avstrijske 
Narodne banke

Pred nedavnim je imela avstrijska 
Narodna banka svoj občni zbor. Iz 
računskega zaključka za leto1 1956 
je bilo povedano, da so zaloge de
viz in zlata dosegle s k or o 10,5 mi
lijarde šilingov. Valutne rezerve 
krijejo potrebe uvoza za okoli pet 
mesecev, kar pomeni, da je na tem 
področju Avstrija prva med evrop
skimi deželami. Valutno kritje ši
linga je konec leta 1956 v primeri 
z obtokom bankovcev znašalo 73 od
stotkov. V šilinški otvoritveni bi
lanci je prikazano čisto premoženje 
avstrijske Narodne banke v znesku 
898,6 milijona šilingov.

Izvoz konserviranih rib 
iz Jugoslavije

Izvoz jugoslovanskih rib v kon- 
servah iz leta v leto napreduje. 
Tako je Jugoslavija lani izvozila za 
3,397.743 dolarjev rib v škatlah 
(leta 1955 je znašal izvoz 2,350.403 
dolarjev in leta 1954 le 1,855.853 
dolarjev). Glavni odjemalci ribjih 
konserv v Jugoslaviji so Avstrija, 
Belgija, Italija, ZDA, Velika Brita
nija, Češkoslovaška in druge države.

Tekma za moderne 
avtomobilske oblike

Med velikimi svetovnimi proizva
jalci avtomobilov se bije ostra bor
ba za čim bolj moderne avtomobil
ske oblike. V ta boj je posegla tu
di Sovjetska zveza s svojo industri
jo avtomobilov, kjer proizvodnja 
avtomobilov po drznih linijah in so
dobnih izboljšavah prav nič ne za
ostaja za drugimi. Na avtomobilski 
razstavi v Moskvi, ki je bila pred 
nedavnim, so strokovnjaki zelo ob
čudovali in dobro ocenili šestsedež- 
no moderno limuzino.

Vedno manj živinorejcev
V številnih zahodnoevropskih de

želah opazujejo, da število živino
rejcev stalno upada. Na Danskem 
gospodari ena osmina vseh obratov 
brez živine. Tudi v Zahodni Nemčiji 
je vedno manj kmetov, ki se pečajo 
z živinorejo. V letih od 1950 do 
1956 se je število živinorejcev zni
žalo za približno 11 odstotkov. Vzro
ke temu pojavu iščejo v pomanj
kanju strokovnih delavcev ter v ne
donosnem mlečnem gospodarstvu; 
edino donosno mlekarstvo1 bi mo
glo ustaviti nazadovanje živinorej
skega gospodarstva, ker mora biti 
tudi na tem področju urejeno tako, 
da se kmetu delo izplača.

venskih glasov. To umetno razdvajanje 
obravnavajo vedno spet pri vseh vpra
šanjih južne Koroške, čeprav je koroški 
deželni šolski svet z odlokom že aprila 
1946 V vsem uradnem poslovanju prepo
vedal uporabo označbe »Windische« ozi
roma »Windische Sprache« za poimeno
vanje avstrijskih državljanov slovenske 
narodnosti in slovenskega jezika. V tej 
zvezi je treba opozoriti na že ugotovljeno 
dejstvoi, da govori Vinzez Schumy v svoji 
knjigi samo o Slovencih. »Vindišarska 
teorija« je avtentično orvržena tudi z iz
vajanji, ki jih je imel namestnik deželne
ga glavarja Hans Ferlitsch (OVP) na slav
nostni seji koroškega deželnega zbora (o 
vprašanju meja) dne 29. januarja 1947:

Po odločbah zvezne in deželne ustave svo
bodno izvoljena deželna vlada se je od prve
ga dne svoje dejavnosti zavedala, kakšno 
pomembno nalogo predstavlja prav rešitev 
vprašanja Slovencev na Koroškem. Pred na
mi je naslednje dejansko stanje:

1. Poprava škode izseljenim Slovencem. 
2. Zopetna uvedba slovenskega pouka na šo
lah. 3. Pravica združevanja Slovencev. 4. 
Raznarodovanja ni moč dopuščati. 5. Pravi
ca do materinskega jezika.

List OVP, »Volkszeitung«, je takrat 
na veliko objavil ta izvajanja OVP-manda- 
tarja. Danes spada skupno« z vso OVP 
dežele med največje nasprotnike teh ta
krat proglašenih pravic manjšine. Zlasti 
se bori z vsemi poklicnimi sovražniki Slo
vencev in z vsemi drugimi listi OVP in 
FPO proti šolski odredbi, ki jo je deželna 
vlada izdala 15. oktobra 1945 in s katero 
je bil na južnem Koroškem uveden dvo
jezični pouk in za katero1 so v Ferlitsche- 
vem smislu glasovali tudi on in drugi 
OVP-jevski člani vlade. Danes označuje
jo to ureditev kot madež in sramoto' in 
kot posiljevanje Nemcev ter razglašajo 
»pravico staršev«, uprizarjajo proteste 
nemških staršev, grozijo s šolskimi štraj- 
ki, »Allgemeine Bauemzeitung« pa je po
ročala dne 11. oktobra 1956 o nekem za
sedanju Bauembunda V navzočnosti mini
stra Grafa, na katerem da je eden izmed 
delegatov ob splošnem odobravanju 
vzkliknil, da so prebivalci južne Koroške 
pripravljeni prirediti pohod na Celovec, 
da bi javnosti pokazali, kako velika je 
zagrenjenost nad tem, da dvojezični pri
silni pouk na šolah južne Koroške še Ved- 
no' ni odpravljen.

Ferlitsch, ki je sam načelnik koroškega

(Nadaljevanje s 1. strani)
neodvisna država, je tudi člen, sprejet za 
zaščito pravic slovenske in hrvatske na
rodnostne skupine na Koroškem, Gradiš
čanskem in Štajerskem. S precejšnjo za
mudo v Avstriji šele zdaj pripravljajo 
predpise, s katerimi bi zagotovili uveljav
ljanje narodnostnih pravic naših ljudi v 
Avstriji. S tem delom se ukvarjajo med
ministrski odbor ter organi oblasti v po
krajinah, kjer žive naše skupine, med 
drugim tudi komisija za narodnostna vpra
šanja koroškega deželnega zbora.

Povod za pričujoči članek je dal vzne
mirljiv predlog te komisije. Upali smo 
namreč, da se bo komisija zavedala, da 
je treba omogočiti harmonične stike med 
prebivalstvom raznih narodnosti na Koro
škem za neskaljeno sodelovanje med Ju
goslavijo in Avstrijo ter da bo pri svojih 
pobudah za ureditev pravic naših rojakov 
konstruktivno uveljavila določbe državne 
pogodbe. Namesto tega pa je komisija 
pripravila predlog, katerega težnja je, da 
bi mednarodne obveznosti Avstrije do na
še skupine uveljavili nepopolno. Po tem 
predlogu naj bi Slovencem na Koroškem 
celo odrekli tiste pravice, ki so jih doslej 
uživali. Takoj po vojni je namreč koro
ška deželna vlada izdala uredbo, s kate
ro so v krajih, kjer žive Slovenci, uvedli 
dvojezični pouk. Komisija koroškega de
želnega zbora predlaga, sodeč po pisanju 
avstrijskega tiska, da bi to uredbo raz
veljavili, češ da svoj čas ni bila pravilno 
izdana. Vtem ko bi tako dvojezično šol
stvo odpravili, bi določbe državne po
godbe o pravicah naše skupine po pred
logu komisije uveljavili samo v tistih 
krajih, kjer bi bilo po ugotovitvah refe
renduma najmanj 40 °/o Slovencev.

Bauembunda in je vodil predsedstvo, je 
molčal k tej grožnji. Graf se je izvijal re
koč, da je Avstrija pravna država in da 
se zaradi tega priznava k Državni pogod
bi, da pa člen 7 nikakor ne pomeni, da bi 
mogla manjšina večini vsiliti vse, kar 
smatra za pravico'. Prav ta dolgovezna 
besedičenja pa so prazne marnje, ker slo
venska manjšina Vendar ni sama izdala 
šolsko odredbo1, marveč deželna vlada, in 
ker je ustavna sodišče označilo' odredbo 
kot ustavni zakon, tako da je koroški de
želni zbor ne more iz lastnega spremeniti 
ali razveljaviti. Razen tega je v paragra
fu 2 člena 7 Državne pogodbe rečeno, da 
imajo slovenske in hrvatske manjšine 
pravico do osnovnega pouka v svojem je
ziku in do sorazmernega števila srednjih 
šol. V ostalem: Ko' je postalo na Koroškem 
znano, da predvideva minister Drimmel 
v Celovcu slovensko srednjo šolo, se je 
tudi proti temu dvignil protestni vihar.

Prebivalstvo južne Koroške 
je politično zrelo

Na koncu članka pa piše „Die Zu- 
kunft“:

Toda prebivalstvo južne Koroške in 
predvsem tudi Slovenci imajo1 v očeh 
meščanskih strank en madež: Oni volijo 
V večini socialistično. Vsi večji kraji 
vključno okrajno- mesto Velikovec imajo 
socialistično večino v občini. Tudi da ima
jo socialisti od prvih volitev leta 1945 
naprej V deželnem zboru večino, je bo
deč trn v kosteh OVP in FPO. Neodgo
vorno početje meščanskih šovinistov to
rej nima drugega namena kot pa vcepiti 
med Nemci na jezikovno mešanih ozem
ljih južne Koroške strah pred Slovenci in 
njihovimi izmišljenimi aspiracijami in pri
kazati pri tem socialiste kot zaščitnike 
Slovencev. Pri tem špekulirajo na to, da 
bi se tudi delavci, nameščenci in številni 
mali kmetje odvrnili od SPO in postali 
glasovalna živina za OVP in FPO. Zato 
tudi stalni napadi na Wedeniga in obreko
vanja njegove osebe'. »Wedenig in Slo
venci v eni fronti« je običajna krilatica.

Toda vsa rovarjenja in špekulacije več
na včerajšnjih nimajo pri prebivalstvu 
južne Koroške spričo njegove pri vseh 
volitvah dokazane politične zrelosti no
benega uspeha.

Jasno je, da niti predlog o odpravi dvo
jezičnega pouka niti zahteva po omeje
nem uveljavljenju pravic naše skupine 
nista navdihnjena s težnjo, da bi pravil
no uredili položaj Slovencev na Koro
škem, marveč z gonjo šovinističnih orga
nizacij, ki se zadnje čase čedalje bolj ši
ri. Avstrijski predstavniki, med njimi tu
di bivši zunanji minister Gruber, so svoj 
čas označevali uredbo o dvojezičnem šol
stvu na Koroškem kot idealen primer ure
ditve šolstva posebnih narodnostnih sku
pini Namesto da bi to uredbo z uveljav
ljenjem državne pogodbe v polni meri 
potrdili, zahtevajo zdaj njeno razveljav
ljenje!

Kar zadeva drugo zahtevo komisije v 
koroškem zboru, je očitno, da gre za pred
log, ki nasprotuje državni pogodbi. V čle
nu 7. te pogodbe ni nikjer rečeno, da bo
do pravice naše manjšine uveljavljene 
samo v tistih krajih, kjer bi z referendu
mom ugotovili odstotek Slovencev, mar
več je izrecno omenjena obveznost Avstri
je, da zagotovi jugoslovanski narodnostni 
skupini temeljne pravice.

Pooblaščeni avstrijski predstavniki so 
doslej često zatrjevali, da bo položaj na
še narodnostne skupine urejen na zado
voljiv in pravilen način v skladu s črko 
in duhom državne pogodbe. Mi tudi to
krat upamo, da bodo pristojni činitelji na 
Dunaju tako ravnali. Skupaj z našo narod
nostno skupino v Avstriji pa moramo iz
razili zaskrbljenost spričo negativnih te
ženj tistih krogov, ki si očitno prizadeva
jo, da bi v nasprotju z razvijanjem prija
teljskih stikov med našima deželama 
kršili zajamčene pravice naših ljudi v 
Avstriji.

Tokio. — Zastopniki japonskega sve
ta za boj proti atomskemu in vodikove
mu orožju so obiskali sovjetsko vele
poslaništvo v Tokiu in vložili protest 
proti nedavnim poskusom z atomskimi 
bombami v Sovjetski zvezi. Zahtevali 
so ustavitev vsakršnih poskusov z 
nuklearnim orožjem in razgovore ° 
tem vprašanju z zastopniki ZDA, Veli
ke Britanije in Sovjetske zveze.

Panama. — Predsednik Paname La 
Guardia je izjavil, da Panama sama ne 
bi mogla upravljati Panamski prekop 
in da zaradi tega priznava upravljanje 
prekopa po Združenih državah Ameri
ke, vendar pa na način, da pri tem ne 
bo trpela suverenost Paname, na ozem
lju katere se Panamski prekop nahaja.

Washington. — Predsednik Eisenho- 
wer je predlagal kongresu zmanjšanje 
proračuna za prihodnje poslovno leto V 
znesku 1,86 milijarde dolarjev. Proračun 
bi tako znašal 71,8 milijarde dolarjev. Po 
EisenhowerjeVem mnenju bi med drugim 
lahko zmanjšali kredite V Vojaškem de
lu programa pomoči tujini za 500 mili
jonov dolarjev, 200 milijonov dolarjev 
bi prištedili pri manjših vojaških in jav
nih delih in 254 milijonov V proračunu 
za kreditiranje kmetijstva.

Tokio. — Predsednik japonske vla
de Nobusuke Kiši je zavrnil predlog 
kitajskega ministrskega predsednika 
Ču En Laja, naj Japonska izstopi iz vo
jaške zveze z ZDA in tako omogoči 
zbližanje s Kitajsko1. Kiši je poudaril, 
da njegova vlada tudi tedaj ne bi 
obravnavala možnosti revizije1 ameriško- 
japonske pogodbe o vzajemni varnosti, 
če bi Kitajska odpovedala podobno po
godbo s Sovjetsko' zvezo.

Moskva. — Sovjetske oblasti sO za
časno ukinile tujim diplomatom in do
pisnikom v Moskvi dovoljenje za po
tovanje izven prestolnice. O vzroku za 
ta ukrep niso dali nobenih pojasnil- 
Nekateri poslaniki, ki so nameravali 
odpotovati v centralno Azijo, na Kav
kaz, na Krim in V Ukrajino, so1 bili po
zvani, naj odhod odložijo'.

Budimpešta. — Po poročilih TASS je 
madžarski minister za notranje zadeve 
razpustil Zvezo madžarskih književni
kov, ker je bilo baje v tej Zvezi nekaj 
književnikov, ki so se protidržavno 
udejstvovali.

Nica. — V sredo- se je v Nici sestalo 
200 predstavnikov parlamentov 40 
držav, ki bodo pripravili 46. kongres 
medplanetarne unije, ki bo letos sep
tembra v Londonu.

Bonn. —■ Sovjetsko veleposlaništvo 
v Bonnu je v svojem glasilu objavilo 
mnenje, da dobri odnosi med Sovjetsko 
zvezo in Zahodno Nemčijo niso odvisni 
od poslabšanja odnosov Zahodne Nem
čije z Zahodom.

Rio de Janeiro. — Brazilski tisk pod
pira jugoslovanske zahteve, naj argen
tinska vlada izroči vojnega zločinca 
Ante Paveliča jugoslovanskim oblastem- 
Hkrati tudi piše o Paveličevem fašistič
nem delovanju v Argentini.
Budimpešta. — Prvi podpredsednik mad
žarske vlade Ferenz Miinich je na ne
kem zborovanju izjavil, da je poi okto
brskih dogodkih na Madžarskem zapu
stilo1 deželo okoli 200.000 državljanov- 
Po njegovem mnenju je bila vzrok Ve
likemu begu idejna zmeda in lažna pr°' 
paganda domačih in tujih sovražnikov-

Beograd. — Predsednik švedske vla
de Tage Erlander bo 11. junija prispe* 
na devetdnevni obisk v Jugoslavijo- 
S tem bo vrnil obisk podpredsednika 
Zveznega izvršnega sveta Edvarda Kar
delja,, ki je bil na Švedskem oktobra 
leta 1954. Tage Erlander je tudi pre° 
sednik švedske Socialdemokratske stran 
ke in je bil že leta 1933 izvoljen za na 
rodnega poslanca te stranke.

New Delhi. — Na zadnjih volitV3 
v Indiji je bilo izvoljenih precej večje 
število žensk v spodnje domove in pnT 
lamente posameznih indijskih držav 
Prej je bilo v teh ustanovah vsega 1 
žena, sedaj pa jih je 222. V osrednje111 
spodnjem domu je bilo prej 21 žen<^ 
sedaj jih je 27, od tega 23 na listi kon^ 
grešne stranke, dve na listi KP IndrJ 
in 2 na drugih listah.

Avstrija se je obvezala, da bo spoštovala člen 7
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»Manjšine” v ZDA
Poseben položaj Indijancev in predsodki proti črncem

Iz „Soče“, glasila goriških Slovencev, 
Ponatiskujemo članek o manjšinah v 
Združenih državah Amerike, ki ga je po 
enoletnem proučevanju življenja in dela 
Amerikancev napisal znani slovenski 
antropolog dr. Božo Škerlj.

Ali imajo Američani manjšine? Sami iih 
116 priznavajo', in kar je važnejše1, same 
^ ne priznavajo. Res ZDA nimajo. manj
ši*1. kakor jih poznamo in deloma vsaj pri
tavamo v skoraj vseh državah Evrope.

Narodnostno1 jedro Američanov je brez 
dvoma angleškega izvora, čeprav je to 
iasno koma j šele kakšnih dve sto let - 
,)ti prej so tam bili v nekaterih koloni- 
|ah močnejši Nizozemci in Francozi; saj 
]® New York sam bil nekoč nizozemski. 
poleg Nizozemcev in Francozov pa so se 
v ZDA, posebno' v 19. stoletju, naselili 
bilijoni pripadnikov Vseh narodnosti 
Evrope, Razen tega so na ogromnem 
°fcemlju ZDA bili še Indijanci v večjih 
al] manjših plemenskih skupinah ter iz 
Afrike kot sužnji pripeljani črnci raznih 
Pfemen. Da torej ni manjšin v ZDA?

Zdi se, da je najvažnejše V tem vpra- 
anju, aii se ljudje istega (narodnostnega) 
tora in enakega kulturnega ozadja v 
thjem okolju sami čutijo kot manjšino, 

j- »tujo« celoto, ki ji je treba priznati 
tojstvene običaje, lasten jezik, šole v 
tein jeziku itd.

Narodnostne manjšine, ki zahtevajo po- 
^bno' priznanje, najdemo le tam, kjer se 

tako ali drugače zgodilo nasilje nad 
^ločenim ljudstvom, ki ga je drugo. pre

lagalo, zasužnjilo', in mu vsiljevalo1 tujo 
kulturo.

Ali s, tega vidika res nimamo1 nobenih 
^aujšin v ZDA? Kaj pa z Indijanci, ki so 
l'm Evropejci jemali zemljo skozi mnoga 
Poletja? Res, edino Indijanci so v ZDA 
^ Položaju pasivne akulturacije, ki se ji
0 še nekatera plemena do danes uspešno 

Upirajo. Kljub temu Indijanci v ZDA niso 
narodnostna manjšina v evropskem smi- 
s u. Do prav pred kratkim sploh niso* imeli 
skupne zavesti in organizacije, kljub te- 
*u da, so’ mnoga; plemena, še posebno' na

ahodu in Jugozahodu že nekaj desetle-
1 uživala vse pravice', ki jih kulturen 

j ^ danes priznava manjšini, in še več. 
Uhijanci so na svojem teritoriju (rezer- 

^aciii) edini državljani, ki imajo tam Vse 
Pravice; poleg tega pa so- tudi državljani 
» A. Toda kljub temu n. pr. nimajo dol-
U°sti služiti ameriško vojsko, pač pa pra- 

Cc>. t. j. lahko služijo kot prostovoljci; 
U dejansko se jih je v drugi svetovni 
°ini javilo na stotine, morda celo tisoče. 
Številčno najmočnejše pleme so Navaho 
952; 71.000), vseh Indijancev v ZDA pa 

a okoli 400.000, in najbrž jih na tem 
etmlju nikoli ni bilo več ko en milijon. 

6 redka so. plemena, ki bi zahtevala šolo 
Ustnem jeziku. Leta 1952 takih šol še

ni bilo’, morda z izjemo Navahov, ki so 
imeli natisnjene šolske knjige v svojem 
jeziku. Ameriški antropologi so že tedaj 
zagovarjali, da bi osnovne šole morale 
biti v materinskem jeziku. Toda zanimi
vo je, da se Indijanci sami večinoma ne 
borijo za to, niti ne čutijo potrebe, da bi 
izšolali lastne učitelje, in se zavedajo kot 
pravi Američani; ti pa — namreč beli 
Američani — jim ne le priznavajo1 vse 
državljanske pravice pod enakimi po
goji, temveč sol mnogi že kar ponosni na 
kakšnega indijanskega prednika, čeprav 
ponekod še niso1 izginila diskriminacijska 
čustva. Indijanskih jezikov je na ozemlju 
ZDA na desetine; če bi bil samo jezik va
žen znak narodnosti, potem bi imeli lah- 
kO’ na desetine indijanskih manjšin v ZDA. 
Tega pa ni; pač pa lahko1 govorimo' mor
da o tem, da: nastaja pred, našimi očmi 
zavedna indijanska skupnost narodov in 

•plemen, ki bo morda imela kdaj značaj 
posebne vrste; manjšine; toda med skup
nimi znaki te »manjšine« ne bo1 niti skup
nega jezika, niti ne; bodoi skupni kulturni 
elementi, ker preprosto vsega tega ni.

Povsem drugačen je položaj črncev. Ti 
sol bili nasilno pripeljani v Ameriko1 (nika
kor ne samo v ZDA) kot delovna sila in 
nihče ni imel interesa, da bi se akulturi- 
ral kaj več, kakor da so' lahko opravljali 
potrebna, dela in se za silo. naučili nekaj 
angleščine. Tako so Velike črnske skupi
ne ohranile mnoge kulturne posebnosti 
(pesmi, plese — spirituals, jazz), dostop 
do »bele« kulture pa je bil skromen, 
kvečjemu površen. Formalno SO' bili osvo
bojeni suženjstva sicer že pred nekako 
90 leti (v sececijski vojni). Formalna od
prava suženjstva — lahko rečemo, še do 
danes — ni odpravila gospodarske odvis

nosti za milijone črncev, zlasti na Jugu. 
Poleg tega je. za mnoge belce tudi še po 
90 letih neznosna misel, da bi ta črni nek
danji suženj bil družbeno enakovreden 
človek, da bi pošiljal svoje otroke v isto 
šolo z njihovimi, sedel z njimi v isti go
stilni, istem vagonu, celo uporabljal isto 
stranišče! Kljub temu je danes jasno, da 
gre pri Vseh teh nasprotovanjih proti in
tegraciji črncev za psihološka čustva, ne 
pa za razumska prepričanja. Čustva pa 
potrebujejo mnogo' več časa za preorien- 
tacijo' kakor razum, ki je dostopen doka
zom. In da takoj tu povem: ali ne pozna
mo v Evropi podobnih čustvenih (ne ra
zumskih) odnošajev do' Ciganov, Zidov in 
celo do pripadnikov druge nardonosti, ki 
se nam zde (navadno. res samo zde!) »niž
ji« iz čisto1 bedastih, nedotakljivih razlo
gov (pomislimo na nacistično' ideologijo 
o nemškem nadčloveku in gosposkem na
rodu — op. ured.). Mislim, da danes vsi. 
Američani, tudi na Jugu, vedo, da je boj 
za segregacijo1 črncev izgubljen; toda ču
stva še niso premagana.

Črncev je danes v ZDA nekako 15 do 
16 milijonov, torej približno 10 % prebi
valstva. Črncev? Koliko, pa je še čistih? 
Saj to je tisto! Večina so) že mešanci in 
med črnci najdete danes lahko ljudi, ki 
so svetlejši od vas, pa se sami s pono
som prištevajo k črncem. Ali so manjši
na? V evropskem smislu gotovo. ne; svo
jega jezika nimajo', temveč Vsi govorijo 
angleški; svoje vere nimajo' več, temveč 
so vsi krščeni; večinoma SO' evangeliki; 
večinoma so zavedni Američani. So pa 
»problem« (povsem čustveni), predvsem 
zaradi barve in drugih fizičnih znakov; 
morda tudi zaradi temperamenta;.

(Se nadaljuje)

Koroški deželni muzej spet odprt
Pretekli teden, je dvomi svetnik dr. Mo

ro ob priliki zopetne otvoritve deželnega 
muzeja v Celovcu priredil novinarsko 
konferenco1, na kateri je razložil široko 
zasnovani program za letošnje delo. Po
udaril je, da bodo letos predvsem nadalje
vali z izkopavanjem na Stalenski gori, 
kjer bodo z delom začeli že 2. junija. 
Dalje bodo poiskusna izkopavanja nada
ljevali na Gracarci pri Klopinjskem jeze
ru ter v Ziljski dolini na Derter-Platte. O 
raziskovalnih delih na Derter-Platte bo 
V prvem delu Carinthie 1/1958 izšlo« prvo 
obširnejše poročilo. Prof. Kahler in ing. 
Dolcnz, ki sta doslej vodila raziskovanja 
lovske postojanke iz stare kamene dobe 
v kapniški jami v Grebinju, bosta svoje 
delo letos še nadaljevala.

Razen raziskovalnega dela na raznih 
zgodovinskih mestih pa je delo1 koroške
ga deželnega muzeja usmerjeno, tudi na

izdajanje raznih publikacij, med katerimi 
sta predvidena 2. dela Kranzmayerjevih 
»Krajevnih imen na Koroškem« in »Po
jasnil k zgodovinskemu atlasu avstrij
skih alpskih dežel«.

Za letos je v deželnem muzeju predvi
denih tudi več posebnih razstav. Tako je 
bila v četrtek preteklega tedna v prosto
rih deželnega muzeja otvoritev razstave 
koroškega kiparja in grafika Helmuta 
Gaissbauerja, katerega, lesne plastike ima
jo' nekaj svojstvenega, simboličnega. Pred
vsem so njegove plastike in reliefi prila
gojeni najmodernejšim pridobitvam so
dobne arhitekture in kaj ugodno, učinku
jejo' v sodobno opremljenih prostorih, 
kar dokazuje nekaj posnetkov na diapo
zitivih, ki kažejo velike plastike, katere 
se nahajajo v Mariji na Zilji, v Neu- 
marktu in ob Baškem jezeru in krasijo 
stene sodobnih zgradb. Razstava bo od-
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Tirolska —manjšinski problem Nemcev
(Ob desetletnici italljansko-avstrljskega sporazuma v Parizu)

Metode in sredstva raznarodovanja 
^'tnjšine in odtujevanja njenega, ozemlja 
s° skoraj povsem iste, kakor jih pozna- 
^ iz zgodovine in dogajanja na Koro- 
skem. Najprej so Italijani razbili dote- 
^'tnjo samoupravno teritorialno razdelitev 
^čin.. Namesto 233 nekdanjih malih ob- 

a 2 domačimi tajniki in odbori je.po re- 
°lrri’ ostalo samo še 117 občin, s poklic- 

111 Uradniki in imenovanimi župani, ve- 
^hoina. Italijani. Kot novi uradniki pri 
beznici, pošti, žandarmeriji, carini in v 

°®falih javnih službah so. prišli Italijani, 
s° se priselili s svojimi družinami. Za

so ustanovili otroške vrtce in šole, v u.
jjj. lTere so najprej vabili in kasneje si- 

1 tudi domačo nemško mladino. Za po
učevanje predšolske mladine so Italijani 
^stavili posebno organizacijo »Opera

az‘onale Italia Redenta« (ONAIR — Na- 
r°dna pomoč za osvobojeno Italijo), ki ji

Uas sliči zloglasna »Siidmark«. Ta
r9anizacija še danes vrši svoje naloge. 
Odtujevanja zemlje je načrtno vodila

»Ente per rinascita delle Tre Venezie«,8) 
ki ima slično pri nas poznani »Deutsche 
Ansiedlungsgesellschaft« zakonite pred
pravice ter bogata finančna sredstva za 
nakup zemljišč za stanovanjske kolonije 
novih italijanskih priseljencev, pa, tudi za 
posredovanje celotnih kmetij italijanskim 
interesentom.

Največji obseg so- zavzeli njeni posli 
ob preselitvi optantov iz Južne Tirolske 
po. dogovoru Mussolini-Hitler dne 23. ju
nija 1939. Ta odločitev južnotirolskih 
Nemcev je sploh usodno razširila možno
sti priselitve Italijanov na ozemlje manj
šine.. Kljub težavnemu položaju manjšine 
v tisti dobi vendar ta preselitev ni bila 
nasilna, marveč sad lastne nemške propa
gande nacističnega vodstva manjšine. Del
no so na odločitev optantov vplivali tudi 
ugodni gospodarski pogoji preselitve, ki 
so. za puščeno; premoženje1 v Italiji s po
močjo visoke ocenitve1 in posebno, viso
kega »presetitvenega tečaja« lire za mar
ke zavajale mnoge v špekulacijo.. Na dru-

8) Pripomba: Ta označba pomeni
„Družbo za obnovo Treh Bejiečij“ (namreč 
Julijske Benečije, Furlanske Benečije in Tri
dentinske Benečije.)

gi strani je namreč spet nacistična Nem
čija nudila izredne ugodnosti in predno
sti pri naselitvi za vse nemške priseljen
ce. Neredka: posledica te špekulacije je 
bila,, da SO' po* porazu Nemčije mnogi 
optanti svoje imetje1 zgubili končno, v Ita
liji in v krajih nove naselitve. Lastno 
krivdo za, te izgube pa nemška propagan
da načelno1 zamolčava..9)

Prav zanimivo je; tudi, kako. so Nemci 
v slučaju Južne Tirolske odklonili vse ita
lijanske zakone in odredbe, ki omejujejo 
prenos zemljiške lastnine brez privolje
nja oblasti vse dotlej, dokler nanjo1 niso 
imeli vpliva. Medtem pa sedaj zahtevajo 
možnost ugovora samoupravnih oblasti 
province, na katere imajo, odločilni vpliv, 
za, vsak prenos zemljiške posesti. Baš na 
tem, vprašanju se je nedavno, razšel Re
gionalni svet v Tridentu.

Pri pospeševanju industrije v Južni Ti
rolski pravtako1 srečujemo, več ali manj 
poznane oblike državnega subvencionira
nja: Dodelitve zemljišč, oprostitev zem
ljiškega davka, davčne olajšave in popu
ste, transportne prispevke zaradi obrobne 
lege, dovolitev višjih odpisov, posebne

®) Pripomba: Tako so morali vrniti 
Južni Tirolci in Kanalčani posestva na pri
mer tudi slovenskim izseljencem na Koro
škem, katerim so bila leta 1942 brez odškod
nine nasilno odvzeta, ko so se vrnili sloven

ski izseljenci leta 1945 iz nemških taborišč.

Celovško gostovanje v Vidmu
V okviru tradicionalne kulturne, izme

njave med Koroško in njenimi južnimi 
sosedami bo. v nedeljo gostovala celov
ška pevska akademija v Vidmu. Na izrec
no željo furlanskega kulturnega odbora 
bodo ob tej priložnosti izvajali Verdijev 
rekviem. Zbor pevske akademije, ki šteje 
150 članov, bo spremljal videmski simfo
nični orkester, vodil pa bo nastop kapel
nik Wolfgang Schubert.

Za gostovanje Celovčanov vlada v Vid
mu in okolici Veliko zanimanje, saj bodo 
tokrat prvič na domačih tleh slišali to 
znano stvaritev slavnega italijanskega 
mojstra Verdija. Ker za koncert nimajo 
na razpolago, drugega primernega prosto
ra, so. izjemoma dovolili, da bo nastop v 
zgodovinski videmski stolnici, kjer je pro
stora za 4000 ljudi.

Koncerta se bodo udeležili tudi najvišji 
predstavniki videmske pokrajine in Vid
ma samega, Koroško pa bodo prav tako 
zastopali oficielni predstavniki.

KULTURNE DROBTINEjff
Razstava šole za slikanje in risanje

Na nedavnem občnem zboru društva 
prijateljev umetnosti na Koroškem so 
sklenili, da bo. tako imenovana koroška 
šola za slikanje in risanje tudi letos pri
redila javno razstavo, kakršna je že lani 
žela zavidljiv uspeh. Ob tej priložnosti 
so tudi poudarili, da je ta šola: velikega 
pomena za vso1 deželo, in da priteguje 
vedno več mladih talentov. Šolo vodi ko
roški slikar prof. Karl Truppe1.

Kidričeve nagrade 1957
V prvi polovici tega meseca so v Ljub

ljani podelili letošnje Kidričeve nagrade. 
Podeljenih je bilo 16 nagrad za najboljša 
izvirna znanstvena dela, objavljena v le
tu 1956, za razprave, o razpisanih temah 
in za iznajdbe in tehnične izpopolnitve. 

Skupna višina nagrad znaša 2 milijona
450.000 din. Prvo nagrado v znesku 300.000 
din je prejel akademik dr. Milan Vidmar 
za delo »Transformatorji«. Nagrade po
200.000 din pa so prejeli akademik dr. Ivan 
Rakovec za »Geološko1 zgodovino ljubljan
skih tal«, Josip Priol za svoje delo O’ ja
blanah in dr. Aleksander Bajt za razpra
vo o proizvodnosti dela.

prta tri tedne. Vzporedno z Gaissbauerje- 
vo razstavo je odprta tudi fotografska 
razstava, ki nudi pogled v delo britanske
ga muzeja.

Znanstveno delo koroškega muzeja pa 
ni omejeno samo na delo v muzeju in v 
deželi sploh, ampak sega tudi preko1 ko
roških meja. S pričetkom jeseni bodo na 
graški univerzi predavali koroški znan
stveniki dr. Moro koroško zgodovino, 
dr. Findenegg limnologijo, prof. Kahler 
pa geologijo..

ugodnosti pri kreditih, brezobrestne kre
dite ali celo nepovrnljive subvencije. Tudi 
Italijani v Južni Tirolski podpirajo, le iz
koriščanje vodnih sil ter ustvarjanje »traj
nih delovnih mest« na ozemlju manjšine.

Močno poučno je tudi uporabljanje po
datkov ljudskih štetij v Južni Tirolski: 
Štetje leta 1910 so imeli v rokah Nemci 
v tedanji Avstriji, Italijani in Ladinci so. 
bili v ogroženem položaju manjšine. Tedaj 
je avstrijsko štetje navajalo skupno šte- 
viloi »Ladincev in Italijanov«, da bi lažje 
izigravalo številko Italijanov. Sedaj na
enkrat prištevajo. Nemci Ladince številki 
svoje manjšine, ne glede na zgodovino, 
na jezikovno in krvno sorodstvo Ladin
cev z Italijani.10)

Ne glede na to pa priznajo Nemci sa
mo lastno, štetje leta 1910 kot merodajni 
ključ narodnostnega položaja in obsojajo 
vse spremembe poznejše dobe kot plod 
nasilnega potujčevanja, priseljevanja in 
odtujevanja. Italijanskih štetij iz, let 1921, 
1939 in 1953 ne. priznavajo, že iz razloga, 
ker se število Nemcev po podatkih te sta
tistike ni množilo V skladu z visokim na
ravnim prirastkom nemškega kmečkega 
prebivalstva in znaša danes okrog 8.000 
manj kakor leta 1910. (Se nadaljuje)

10) Pripomba: Slično politično geome
trijo poznamo na Koroškem iz poizkusa upo
rabe posebnih „Windische“ za omajanje pra
vic koroških Slovencev.
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Našim naročnikom
Današnji številki smo priložili poštne 

položnice, da olajšamo cenjenim naroč
nikom plačilo naročnine. Položnice pri
lagamo v presledkih okoli treh mesecev, 
da. je za naročnike plačevanje naročnine 
v krajših dobah lažje, ker je znesek ne
znaten in za vsakega lahkoi zmogljiv. 
Mnogi listi imajo urejeno tako, da pobi
rajo mesečno naročnino po pismonoših. 
Mi pa hočemo naročnikom ustreči na ta 
način, da prilagamo listu vsake tri mesece 
položnice. Vemo, da se naročniki zave
dajo svoje obveznosti do lista, ker le 
tako je tudi mogoče redno izhajanje šte
vilke za številko.

Vsakokrat, ko smo priložili položnice, 
so jih naročniki v razveseljivem številu 
izpolnili in nakazali naročnino. Prosimo, 
da storite tako tudi tokrat. Plačajte na
ročnino v naprej, tiste pa, ki so iz kakrš
nega koli vzroka v zaostanku, pa pro
simo, da poravnajo vsaj zaostalo naroč
nino.

Naročniki, ki imate naročnino plačano 
v naprej, ne smatrajte, da je priložena 
položnica opomin, ker priložili smo' jih 
vsem izvodom lista. Porabite jih za prido
bivanje novih naročnikov.

Uprava Slovenskega vestnika

Opozorilo
žrtvam nacističnega nasilja

Vse žrtve nacističnega nasilja — poseb
no naše izseljence — opozarjamo*, da je 
z zadnjo novelo* k zakonu o oskrbi žrtev 
(OFG) odpadlo določilo o roku za toza
devne prošnje in prijave. V tej zvezi zlasti 
opozarjamo izseljence, ki jim je bila proš
nja »za izstavitev izkaznice za žrtve 
(Op*ferausweis) ali uradnega potrdila 
(Amtsbescheinigung) odklonjena zaradi 
tega, ker so zamudili predvideni rok, da 
zdaj ponovno* lahko vložijot potrebno 
prošnjo.

Zveza slovenskih izseljencev

Strahotna eksplozivna nesreča v Grabstanju
Vojna je že davno minila in mnogo let 

je že poteklo, odkar so v nacistične vo
jaške uniforme prisiljeni vojaki radi ali 
neradi pometali proč vsiljeno jim moril- 
no orožje. Vsepovsod so tik po* vojni le
žale puške, municija in nevarni eksplo
zivni predmeti. Pristojne oblasti so sicer 
pobirale in uničevale orožje in strelivo, 
vendar se še vedno tu ali tam primeri 
huda nesreča, ko se neizkušeni in rado
vedni otroci igrajo s kakšno* najdeno* roč
no granato.

Grozotna eksplozivna nesreča se je pri
petila na primer minuli četrtek v Grab- 
štanju na dvorišču kmeta Jožefa Kress- 
niga. Primerilo se je sledeče: Šestletni 
Friedrich Mačko je prišel okoli petih po
poldne na dvorišče imenovanega kmeta. 
Tam so se igrali štiriletni Herbert Čičko, 
triletni Jožef Krassnig in štiriletna Sieg- 
linde Krassnig. Tem se je pridružil 
Mačko*, ki je prinesel seboj predmet, ki 
ga otroci seve niso prepoznali. Kakor so 
pozneje orožniki dognali, je fant imel pri 
sebi jajčno ročno granato* italijanskega 
tipa. Fant je granato kazal navzočim otro
kom, ki so se zbrali okoli njega. Nena
doma pa je nastala oglušujoča eksplozija, 
ko je pri igranju granata eksplodirala.

Učinek je bil strašen. Vsi štirje otroci 
so padli na zemljo in nepremični obležali,

tako* da so kmalu prihiteli odrasli mislili, 
da so vsi mrtvi. Otroke so takoj pobrali 
in z osebnim avtom peljali v smeri proti 
Celovcu. Med tem so obvestili tudi rešil
no službo in otroke v kratkih 25 minutah 
spravili v bolnišnico*. Dva izmed ponesre
čenih otrok sta hudim poškodbam pod
legla. Friedrichu Mačku je odtrgalo obe 
roki in oslepilo* oči. Umrl je drugi dan 
nekaj pred polnočjo. Za zadobljenimi ra
nami je urml tudi Herbert Cičko*, ki je 
pri nesreči zgubil eno nogo*. Sieglinde 
Krassnig so drobci granate poškodovali 
po vsem telesu ter ima ranjeno* tudi eno 
oko. Neverjetno srečo je imel najmlajši, 
triletni Jožef Krassnig, ki je bil najmanj 
poškodovan.

Nepopisna nesreča je vzbudila v vsej 
okolici veliko pozornost in sočutje s pri
zadetimi. Friedrich Mačko* je bil doma iz 
Zgornje Avstrije ter je prišel s svojo* ma
terjo V Grabštanj, da bi z očetom, ki je 
začasno* službeno zaposlen v tem kraju, 
skupna preživeli praznike. Fantu v Grab- 
štanju ni preveč ugajalo ter je kazal do
motožje po* domačem kraju. Prosil je ma
ter že pred prazniki, da bi se čimprej 
vrnila v domači kraj V Stadl-Paura na 
Zgornjem Avstrijskem. Med tem pa ga 
je dohitela tako tragična nesreča. Ostali 
otroci so domačini.

SPD Borovlje pripravlja 
izlet na morje

Slovensko prosvetno društvo Borovlje 
namerava prirediti v dnevih 8., 9. in 10. 
junija 1957 (o binkoštih) tridnevni izlet 
čez Ljubelj in preko Ljubljane ter Po
stojne na Reko. Dva dni se bomo zadržali 
ob Jadranskem morju in si ogledali več 
prekrasnih krajev na sončnem jugu. Isto 
po*t bomo prepotovali tudi nazaj.

Termin za prijave je najpozneje do 
!10. maja 1957. Prijavite se lahko* pri 
društvu v Borovljah ali pri Andreju Wie- 
seirju. Vsak, ki se želi izleta udeležiti, 
mora imeti veljaven potni list; stroški za 
Vožnjo in dvakratno prenočevanje pa 
bodo znašali okoli 155 šilingov, ki jih je 
treba hkrati s potnim listom položiti ob 
prijavi.

Pohitite s prijavami, obeta se nam pri
jeten in doživetij poln izlet.

Odbor

Požar in smrtna prometna nesreča 
pri Šmihelu nad Pliberkom

Pred nedavnim je* v polnočni uri iz
bruhnil požar V gospodarskem poslopju 
Jožefa Konečnika, p. d. Šperdina v Strpni 
vesi pri Šmihelu. Eden izmed domačih je 
zapazil, da so sikali ognjeni zublji izza 
strehe. Seve je nemudoma zbudil vse do
mačine in alarmiraj vaščane.

Kmalu so prihitele tudi požarne brambe 
iz Šmihela, Bistrice in Štebna, ki so ob

Razne vesti iz Koroške
Tudi v Železni Kapli se je na veliko

nočno nedeljo* pripetila pri streljanju z 
možnarji huda nesreča. Zidar Stanko Jer- 
gič iz Železne Kaple je preiskaval topič, 
ki se ni sprožil. Nato ga je vrgel v ogenj 
in nekaj časa čakal na strel. Ko* še ni po
čilo, je pričel s kosom lesa broditi po 
ognju, pri tem pa je nenadoma nastala 
eksplozija. Drobci so Jergiča hudo po
škodovali na očeh in so morali ponesre
čenega strelca prepeljati v bolnišnico v 
Celovec.

Minuli teden se je na Koroškem pri
merilo 134 prometnih nesreč, pri katerih 
je bilo 96 oseb poškodovanih, 6 pa mrtvih. 
V vsej Avstriji je bilo* v istem časovnem 
razdobju 1231 prometnih nesreč ter 954 
oseb poškodovanih, 31 pa usmrčenih.

V Beljaku sta se dva štiriletna fantka

tako zaverovala v »velikonočnega zajca«, 
da sta ga šla iskat. Nek policist ju je vsa 
objokana zapazil pred železniško* postajo. 
Povedala sta, da sta odšla z doma iskati 
»zajca«, natoi pa sta se zmedla in poza
bila, odkod sta prišla in nista znala več 
nazaj. Tudi nista vedela povedati, kje da 
sta doma. Šele pozno* popoldne so dognali, 
da sta iz taborišča V Šmartnu, odkoder so 
prišli starši in izgubljena dečka spravili 
domov.

Deveto srečanje zdravnikov na Koro
škem bo od 10. do 12. maja v Vrbi. Po 
otvoritvi bo imel prvo predavanje* pro
fesor Schonbauer o zgodovinskem raz
voju uporabe narkoze. V nadaljnjem spo
redu je predvidenih 19 predavanj zdrav
niških specialistov iz Avstrije, Zapadne 
Nemčije in Švice.

sodelovanju sosedov pričele boj z ognje
nim elementom. Kljub Vsem naporom in 
spretnosti gospodarskega poslopja niso 
mogli rešiti ter je pogorelo do temeljnega 
zidovja, Posrečilo se jim je, da so prepre
čili razširjenje ognja na sosedna poslopja. 
Ogenj je uničil tudi vse v' gospodarskem 
poslopju shranjeno* orodje in vozove ter 
zaloge krme*. Nastalo škodo* cenijo na 
okoli 80.000 šilingov. —

Na cesti prav ob tej vasi se je minuli 
teden primerila žalostna prometna ne
sreča, ki je zahtevala življenje šestlet
nega otroka. Kmalu popoldne se je pri 
cesti igralo več otrok. Ta čas je privozil v 
smeri iz Šmihela proti Štebnu šofer Go*tt- 
fried Knaus s tovornim avtomobilom. Vo
zil je, kakor pravijo*, v zmernem tempu, 
toda v trenutku, ko* bi bil moral mimo 
otrok, je šestletna Ana Pruti, hčerka de
lavske družine iz vasi nenadoma stekla 
na cesto*. Voznik vozila ni mogel več 
pravočasna zavreti in ustaviti. Avtomobil 
je zajel otroka in ga povozil. Hudo* poško
dovano deklico so z rešilnim avtom veli- 
kovške postaje Rdečega križa peljali z 
veliko naglico v smeri Celovec, da bi jo 
spravili v bolnišnico*. Nesrečni otrok pa 
je poškodbam podlegel še prej, preden 
so ga prenesli v prostor za operacije. Tra
gični dogodek je vse vaščane zelo* pre
sunil in vsi globoko sočustvujejo z bridko 
prizadetimi svojci smrtno ponesrečenega 
otroka.

Boroveljska občina 
je obnovila mestni kino

Boroveljska mestna občina se pod so
cialističnim vodstvom zelo marljivo pri
zadeva, na najrazličnejših področjih. 
Zgledna je njena prizadevnost za gradnjo 
stanovanjskih možnosti, kljub temu pa 
stanovanjski problem ni dokončno rešen 
ter je še vedno pereč. Nadalje se je ob
čina potrudila za izgradnjo* vodovodnih 
naprav, za izboljšanje cest in poti ter še 
za marsikaj koristnega na drugih sektor
jih.

Poleg vsega tega pa občina ni zanemar
jala kulturnih potreb in je* tudi na tem 
področju stremela, da svojim kulturnim 
nalogam čimbolj ustreže. Med drugim je 
V zadnjem času obnovila in modernizirala 
mestni kino. Pred nedavnim je izročila 
moderno* in sodobno' urejeno* kino-dvo- 
rano* svojemu namenu.

Boroveljska občina je pozidala kino že 
leta 1926. Takratni župan Weghofer je 
moral s svojimi socialističnimi pristaši 
odborniki premagati velike ovire*, ki so 
se pojavile vsled nerazumevanja s strani 
opozicionalne manjšine ter zaradi finanč
nih težkoč, preden je prišlo do uresni
čenja predvidenega načrta. Sedaj pa sO 
prostore* obnovili, moderno* opremili i11 
nabavili dva nova predvajalna aparata 
ter preuredili oder za cinema-skope filme. 
Stroški obnove in preureditve so* znašali 
okoli 700.000 šilingov.

Kino-dvorana je hkrati zelo primerna 
z,a najrazličnejše druge kulturne* prire
ditve ter je občina storila s tem koristno 
delo za kulturno dejavnost mesta in oko
lice.

Kapniška jama pri Grebinju
O zanimivi kapniški jami pri Grebinju 

smo že lani poročali in nakazali, da vzbu
ja jama vedno več zanimanja pri širokih 
plasteh iz bližnjih in daljnih krajev. Jama 
je zanimiva za znanstvenike-arheologe 
ter je tudi velikega tujskoprometnega po
mena. Lani že so poleg številnih obisko
valcev iz bližnje okolice ugotovili tudi 
veliko število* gostov iz najrazličnejših 
krajev Avstrije ter tudi mnogo inozem- 
cev, ki so svoje poletno bivanje po ko
roških letoviščih izkoristili za izlete v 
Grebinj, da so si ogledali znamenito jamo.

Letos so grebinjsko* kapniško jamo od
prli predpreteklo nedeljo. Med precej šte
vilnimi gosti, ki so prisostvovali otvo
ritvi, ie bilo več takih, ki poznajo jamo 
že od lani. Vsi ti so se čudili, koliko* so 
medtem spet novega odkrili in odprli za 
ogled. Najdbe so prav posebno važne in 
zanimive za znanstveno* raziskovanje 
davne preteklosti. Po najdbah kosti in 
ognjišč ugotavljajo*, da so v jami prebi
vali tudi že ljudje kamene dobe.

Jama je po dosedanjih znanstvenih raz- 
iskavanjih prva človeška naselbina davne 
kamene dobe na Koroškem. Kakor je 
dokazoval profesor dr. Kahler v svojem 
predavanju po otvoritvi, ki ga je imel v 
kino-dvdrani, je bila kultura tedanjega

človeka na občudovanja vredni višini. 
Človek stare kamene dobei je bil reven, 
toda za prehrano je imel na razpolago ne
izčrpne množine divjadi. Naravno* je bilo, 
da so bili takratni ljudje v prvi vrsti 
lovci. Nobeno čudo ni, da so tudi v gre- 
binjski jami našli veliko kosti, ki izvirajo 
iz lovskega plena. Najdbe teh kosti zelo 
bogatijo znanstvena spoznanja, kakšno 
živalstvo se je v davni preteklosti naha
jalo v naših krajih. Prvič so na Koroškem 
ugotovili, da so živele tukaj jamske hije
ne, divji konji in severni jeleni.

Profesor dr.. Kahler je dejal, da bodo 
prihodnja zimo nadaljevali z odprtjem in 
raziskavanjem jame. Olepševalno društva 
v Grebinju je doprineslo* hvalevredno* ra
zumevanje za izkopavanja ter dalo* v ta 
namen na razpolago vsa svoja razpolož
ljiva sredstva. V minuli delovni sezoni 
je bilo pri izkopavanjih zaposlenih sedem 
delavcev, ki so odstranili ogromne koli
čine jamske ilovice in gramoza, pri tem 
pa so* morali zelo* previdno* in skrbno* de
lati in ravnati.

Že prvo nedeljo*, na dan otvoritve, je 
grebinjsko* kapniško jamo obiskalo nad 
250 oseb. Letos bodo obiskovalci jame 
preskrbljeni tudi z vodnikom, ki jim bo 
lahko tudi raztolmačil vse zanimivosti.

Nesreči pri streljanju 
ob praznikih

Streljanje s topiči, ki je v navadi zlasti 
ob velikonočnih praznikih, ni brez nevar
nosti ter se še Vsako leto primerijo* kak
šne nesreče. Tudi letos poročajo* iz naših 
krajev o dveh takih primerih.

V Brdch pri Kotmari vesi je v nedeljo 
zjutraj nabijal možnarjei tudi 20-letni Ot
mar, ki je zaposlen pri p. d. Miškeju. Pri 
zažiganju se en topič ni vžgal, zato ga je 
fant vrgel v ogenj. V ognju pa je eksplo
diral ter so drobci nesrečnemu fantu od
trgali roko*. Otmar velja za zelo* marlji
vega in spretnega delavca, ki se razume 
na vsakovrstna dela ter je bil nekako 
desna roka svojega gospodarja. —

V St. Janžu v Rožu je tudi 22-letni 
Hanzi Weiss pomagal pri zažiganju topi
čev z lunto. Eksplozija topiča pa jei spro
žila kamen in drobec je zadel Hanzija v 
oko ter mu ga poškodoval. Ponesrečene
ga Hanzija, s katerim vsi sočustvujejo, so* 
prepeljali v bolnišnico v Celovec. Nje
govi tovariši, športni in prosvetni, ki ga 
zelo cenijo in radi imajo* v svoji sredi, 
so ga v ponedeljek v bolnišnici obiskali 
v zelo lepem številu ter mu želeli skoraj
šnje* okrevanje brez hujših posledic. Tem 
željam se pridružujemo tudi mi.

Predavanje v deželnem muzeju
V okviru prirodoznanstvenega društva 

v Celovcu in avstrijsko-jugoslovansk«
družbe bo* danes ob 20. uri zvečer v De
želnem muzeju predavanje »o rastlinske«1 
življenju v jugovzhodnih Alpah«. Preda
val bo* univerzitetni profesor dr. E. Maje1" 
iz Ljubljane*. Predavanje bo* s skioptic' 
nimi slikami in je prosto* dostopno*.

Potujoči kino SPZ predvaja
od sobote, 27. aprila do četrtka, 2. maja 
1957 film:

»Robina Hooda velika ljubezen«
(Robin Hoods grosse* Liebe) 

v soboto, 27. aprila, ob 20.30 uri V 
mari vesi pri Ilnu,

V nedeljo*, 28. aprila, ob 13.30 uri V St. P 
možu pri Voglu,
ob 16.00 uri v Beli pri Sorgerju, 
ob 20.00 uri v St. Janžu pri Tišler]1^ 

v torek, 30. aprila, ob 20.15 uri v Ledi« 
cah pri Rauschu,

v sredo*, 1. maja, ob 20.00 uri v Smihel 
pri Šercerju, j

v četrtek, 2. maja, ob 20.15 uri Na Dra 
pri Kreuzwirtu.

maMiiMMEnaif
Petek, 26. april: Klet i. M.
Sobota, 27. april: Cita dev. 
Nedelja, 28. april: Pavel od Kr. 
Ponedeljek, 29. april: Peter m. 
Tanek, 30. lapril: Katarina 
Sreda, 1. maj: Praznik dela 
Četrtek, 2. maj: Atanazij



Marja c*«™*, Zgodba o zajčku, ki se je vsega bal
»Oh, oh, ko sem se rodil, nisem vedel, 

^ je tako hudo. Res nisem vedel. Kar na
prej me je strah in ves dan moram bežati. 
Oh, oh,« je jokal zajček na njivi med 
Oljnatimi glavami.

»Veš kaj?« se je oglasila velika in lepa 
oljnata glava, »zajcev sicer ne maram 
Preveč, toda ti si še tako majhen, da se 
jrri smiliš. Skrij se v moje srce in zjutraj, 
ko bom odpotovala na trg lahko' potuješ 
z menoj, V mestu je bolj varno. Ni lisic 
^ volkov — psi pa so privezani. Do mesta 
oo§ potoval z menoj, naprej si boš pa sam 
Pomagal, kakor boš vedel in znal.«

Zajček je res zlezel v Veliko dobroduš- 
n°_ srce ogromne zeljnate glave in tam 
Počakal jutra. Potem pa je odpotoval na 
ljubljanski trg.

Ker je bila zeljnata glava velika in 
;ePa, jo je kmalu kupila Lenkina mama 
,n jo odnesla domov. Doma je položila 
Voljna to glavo v zaboj za zelenjavo' in od- 
. a v kuhinjoi. »Tako, zdaj pa zlezi iz mo
jega srca in pojdi. Če te vprašajo kdo si, 
reci, da nisi pravi.«

»Kakšen pa sem, če nisem pravi?«
»Reci, da si pomota in to bo zadosto

valo.«
., »Ti si najboljša zeljnata glava kar sem 
Pu kdaj videl. Srečen sem, da sem se
>0oQOOOOOCO

dcftrc ve I/ ©

Mati da svojemu sinku 2 šilinga, da si 
upi bonbonov. Sinček se za denar ne 

^hvali.
»Kaj še zdaj ne veš, kaj moraš reči, če 

, aJ dobiš?« ga opomni mati. »Kaj rečem 
iaz’ kadar mi da atelc denar?«

»Kaj, tako malo?« odgovori malček.

Jurčkov samogovor
»Ko odrastem,« reče Jurček, ki se straš- 

Qo Poji vode, »bom vso noč prebedel, da 
PP zjutraj ne bo treba vratu umivati.«

Ni potrebno
Učitelj pokliče Marka pred tablo-.
»No, Marko, zdaj mi pa dokaži, da je 

žemlja res okrogla!«
»Oprosti,« zajeclja Marko, »saj tega ni- 

k°li nisem trdil!«

Vprašanje
Ali je tebe tako vljudno pozdravil 

411 mene?
Ne vem. Ali je tudi tebi kaj dolžan?

spoznal s teboj. Prav gotovo te pridem 
obiskat.«

»Ne bom Več dolgo tukaj, pojedli me 
bodo za kosilo in tega se strašno veselim. 
Veš, to je največja čast za zeljnato' gla-
VO'.«

»Pojedli? Kaj? —ali bodo mene 
tudi? Joj, kako me je strah — bojim se,« 
je zajokal zajček.

»Pojdi no-, butec mali. Kaj bi le imeli od 
tebe... in potem, saj sem ti svetovala, 
kako moraš reči, da si... no', kaj — si si 
zapomnil?...«

«... pomota,« je zastokal zajček.
»Vidiš, tako je prav, zdaj pa, pojdi, kaj

ti jaz bom kmalu na vrsti.«
Zajček je odskakljal. Toda tako, straš

no' se je bal, da je brž šinil pod polico- 
za čevlje in se skril v Lenkino copatko.

Tam je dolgo dolgo' ždel in čakal, kaj 
bo. Tedaj pa je prišla domov punčka Len
ka. Silno' mu je bila všeč.

»Kaj ko bi mi dovolila, da, zlezem v 
njeno srce. Kar notri bi ostal za zmeraj in 
nikdar več me'ne bi bilo strah.«

Mahoma pa je segla Lenkina roka po 
copatki. Zajček se je še bolj ustrašil, se 
po nerodnosti zaletel Lenki pod noge, 
Lenka1 se je spotaknila in hudo padla.

»Au, au, boli, boli...«
Mimo nje je urno' šinil zajček... V ku

hinjo sta pritekla očka in mama in tola
žila Lenko-:

»Beži, beži, zajčka si ujela. . .«
»Nisem ga ujela, ušel mi je. Poiskala ga 

bom.«
Toda Lenka je zaman iskala zajčka. 

Skrivališče si je poiskal v starem dežniku, 
ki je stal v kotu za omaro'. Srce mu je bilo 
kakor nova ura...

Tisti hip je pozvonilo. Mama je šla od
pret in zajček je razločno' slišal, kako' je 
nekdo pogledal skozi vrata in rekel: 
»Oprostite, pomota!« ... in zajček si je 
mislil:

»Glej, glej — zunaj je tudi en tak ka
kor jaz, toda treba mu je bilo- reči samo- 
»oprostite, pomota«, pa ga niso pojedli.

Na mah je postal zajček bolj pogumen, 
da, ceilo bolj vesel, kot bi smel biti. Sko
čil je iz dežnika in se> zaletel v star gli
nast lonec, v katerega, so spravljali jajč
ne lupine. Te soi se razsule po: tleh, gli
nasti lonec pa se- je razčesnil.

Prišli so: mama,, Lenka in očka in koi so 
videli razbit lonec jim je bilo hudo.

»Se spomniš? Dobila sva ga za poročno 
darilo: od strica, ki je strašno rad jedel

kislo zelje in kranjske klobase. Dal nama 
ga je, da bi tudi midva kisala v njem 
zelje. Ne morem razumeti, zakaj se je 
sam od sebe razbil?« je rekla, mama otož
no. (

»Mama, kaj pa če ga je prevrnil zajček, 
ki se je zaletel vame? Videla sem ga!«

»To bo pomota, Lenka!« je rekel oče.
»To sem jaz!« si je mislil zajček.
»Ni pomota,« je zavpila Lenka, bil je 

čisto pravi — vem. Bil je čisto majhen, 
in tako srčkan, da bi ga kar pojedla...«

»Joj, joj,« je zastokal zajček, »pojedla 
me bo, če me dobi — joj, joj.«

Počakal je, da so' odšli, nato pa si je 
brž poiskal bolj Varno skrivališče. Potem 
pa šinil skozi vrata, ki so bila samo- pri
prta v majhno sobico, kjer je mama su
šila na časopisnem, papirju puh za blazi
ne.

Čez nekaj časa je prišla v sobo stara 
teta in p-ričeila dajati puh v velike platne
ne vreče, ki jim pravimo blazine. Ker je 
bil Zajček še mlad in mehak, teta pa 
kratkovidna, ga je skupaj s puhom potla
čila v neko vrečo-, ki je bila manjša kot 
vse ostale. To je bila Lenkina blazina. 
Nato pa je Vse luknje zašila in tako- je bil 
zajček zdaj zašit in ujet. Blazine so 
oblekli v lepe preobleke in jih položili na 
postelje.

Zajčku je bilo strašno- pri srcu. Komaj 
je še dihal in ni vedel, kaj naj stori.

Tedaj pa je zašumelo. V sobi so- prižgali

luč, očka je prinesel v naročju Lenko in 
jo položil v posteljo-. Lenka ga je polju
bila za uho in mu rekla lahko noč. V sobi 
je postalo čisto tiho.

Lenka je položila, uho prav na zajčko
vo' srce, ki je biloi — tok, tok, tok...

Postalo jo je neznansko strah. »Očka, 
mama,« je vsa preplašena zaklicala.

Odprla so se vrata in v sobo- je pogle
dal oče. »Očka, čuj, ta blazina ima srce.«

»To- bo pomota,« je rekel oče, »ni mo
goče, kakšne neumnosti pa govoriš,« ...

»Poslušaj, pa boš videl kako bije.« Oč
ka, mama,, Lenka in tetka so- poslušali. In 
res, Slišali so »tok, tok, tok...«

Teta je brž prinesla škarje. Prerezali so 
blazino in glej iz blazine je skočil pravi 
zajček, ves zavit v puh. Ucvrl jo je po 
sobi, nato pa obstal ves nesrečen in upe
han pri vratih.

»Zajček, pravi zajček«... je kličala 
Lenka.

»Oprostite, pomota,« je zaklical zajček.
»Nič hudega,« je rekla Lenka. Ali boš 

ostal sedaj pri meni? Lahko- bi se skupaj 
igrala.«

»Če me ne boš pojedla,« je proseče re
kel zajček in ko mu je zatrdila, da ga 
ne bo-, je skočil k Lenki na posteljo in se 
stisnil k njenemu ušesu.

»Oprostite pomota,« je čudežna bese
da... da, dd, zeljnata glava je bila res 
brihtna glava, — je pomislil zajček, 
preden je zaspal.

Kolači s sirom
Mama je spekla kolač. Velik je bil, ru

meno zapečen in še s sirom nadevan. 
Milka in Janez sta vzela vsak po en koš
ček. kolača. Tedaj je mama rekla: »Zakaj 
pa Metki nista ponudila?«

Po-tem je mama Vzela košček kolača in 
ga dala še Metki.

Vsi trije so odšli s kolačem v roki ven. 
Z dreves jih je gledala vrana. Zletela je 
niže in jih zopet gledala.

»Ne glej, ne glej!« je rekel Janez, »to 
ti nič ne pomaga. Kolača ti ne dam!« In 
je skril kolač za hrbet.

Vsi trije so gledali vrano, zato niso vi
deli psička, ki je pritekel k Janezu, po- 
duhal kolač in ga smuknil Janezu iz ro
ke. Potem je odhitel, veselo- mahajoč z 
repkom.

Janez je zajokal, da se je daleč razle
galo.

»Kam si pa gledal?« je zaklicala. Milka.
»Vrano sem gledal,« je rekel Janez.
»No, potem pa kar od vrane zahtevaj 

kolač!«
Milki je bilo žal, ker je Janez ostal brez 

kolača, pa je od svojega kosa odlomila 
in dala fantu. Tudi Metka je odlomila kos 
kolača in ga dala Janezu. Sedaj je- imel 
Janez največ. Milka je imela polovico, 
Janez pa je imel cel kolač.

*• Finžgar

c\jOBODNIM
SONCEM

KNJIGA POVEST DAVNIH DEDOV
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k ^ato je naročil Melhio-ru, naj kupi naj- 
Njše ko-nje. Po vseh sejmih je vohal 

^pibnik in ogledal vse dirkače zelenih; 
ednjič je zasledil na vežbališču štiri 
abske žrebce, ki so utegnili po splošni

^dbi zmagati. Kupil jih je in plačal za-
zaboj zlata. Nato jih je podaril Teo- 

ar>. češ naj jih spusti v tekmo- pri viš- 
jevih, ki so bili njena stranka. Teodora 

s U poslala v zahvalo v srebrni pušici 
den trak, s katerim je imela spete lase 
kopen.

^Epafrodit je vprašal tudi Radovana, ali 
j, razume njegov sin Iztok na lolc. Ko je 
^adovan pritrdil, je ukazal Grk dati Slo- 
sktv°rn' ^eP° obleko iz platna in jima pri- 
st'i tablice, da bi se v hipodromu uvt- 

a na prostor med tekmece lokostrelce. 
Trišel je dan triumfa.

; 5^Srednja cesta se je prebudila v rano 
9at° okra^ena Kakor iztočna nevesta bo- 

ce9a; dVo-ra. Vso noč so se gibale roke

delavcev in sužnjev. Vsi velikaši, ki so 
se poganjali za ugled na dvoru, so tro
sili s periščem denar, da bi bila pročelja 
njih hiš ob cesti zadosti sijajno ozaljšana. 
Pomladni hlad je dihnil z vlažnimi vetro
vi od mo-rja. Kapljice tanke- rose so se 
obesile na vence in nanizale nanje mili
jone biserov. Zdelo1 se je, da sta tudi mor
je in jutro pokorna despotu. Zadehtele 
so- mirte in lovor, rožmarin in rože so- po
krile vse ceste in vse stene. Z zidov je 
visel z močnimi dišavami napojen škrlat, 
v živih barvah so vihrale drage tkanine 
po zraku. Venci so se v globokih lokih 
spenjali od hiše do- hiše, nad njimi so 
trepetale zlate tančice, kakor bi razpenja
le meglice večernega sonca peruti nad ce
sto-. Izza vseh oken so- se svetili jasni 
obrazi najlepših bizantinskih krasotic. V 
njih laseh, na belih vratovih, na svili in 
bagru so- počivali milijoni, vkovani v zla
te diademe, blesteče nimbe, v koralde in 
zapestnice. In s streh je odsevalo' v živo 
pisanih barvah oblačilo1 služabnikov. Vsak 
gospodar jih je danes pražnje oblekel; 
tudi ti sO morali z vzornimi telesi, s pi
sano drago obleko klicati gospodarju v 
čast slavo carskemu triumfu.

In tam doli pri morju si je nadel v ječi 
Pentapirgu zadnjič škrlat krog pleč in 
krono na glavo kralj Vandalov, Gelimer. 
Na njegovem licu brezupna vdanost, ne 
jok ne smeh, ubit njegov ponos., ubita 
duša. Nič jeze,, nič strahu, nič žalosti, sa

mo ustnice so se trudno premikale in ve
nomer izgovarjale: Vanitas vanitatum — 
vse je sama njpemumost!

Zadonele so trombe, odprla so se zlata 
vrata. Izza Črnega morja se je dvignilo- 
sonce. Nad pročeljem zlatih vrat je za
blestel kip Viktorije*, bela giganta, mo
gočna marmorna slopa, sta prodirala s 
snežno belo-to liste lovorik kakor bi se ve
selila orjaška branika ob straneh Portae 
triumphalis** slavnostnega dne. Na sredi 
vrat pa je molčal mo-no-gram Kristov in 
temni križ ni od veselja vztrepetal v mla
dem jutru. Mračen je gledal proti Penta
pirgu, od koder so- se usipale množice v 
verige vkovanih ujetnikov, katere je za
sužnjila samogoltno-st njega, ki zida Bogu 
Hagijo Sofijo, ki ponoči čuje in se po
govarja z menihi o skrivnosti sv. Trojice. 
Ko bi prišel On, čigar monogram je mol
čal nad vrati, o, ne molčal bi, ampak po
novil bi sodbo-: Tvoje srce je daleč od 
mene, ti, pobeljeni grob!

Zunaj vrat in ob cesti se je natlačila 
množica. Vendar ni bila tako številna, 
kakor bi se sodilo*. Bili so samo ostanki 
tistih, ki niso mogli v! hipodrom***. Zakaj 
tam se je zbralo vse, dvor, Upravda in 
Teodora, ve-likaši in bogatini, ki niso pre
bivali ob Osrednji cesti, bosjaštvo in trpi

* Boginja Zmaga.
** Vrata zmagoslavja.

*** Dirkališče.

ni po galerijah, visoko- pod škrlatnim ne
besom, ki je senčil neizmerni cirkus. Na
pravil je Upravda triumf Belizarju, a ve
del je sam in vedel Bizanc, da je trium- 
fato-r vendarle mogočni despot sam.

Zato tudi Beilizar po stari rimski nava
di ni sedel na Vozu in se peljal v mesto, 
ni jahal belega, divjega konja, napotil se 
je peš od svojega doma in šel kot patricij 
v triumfu proti cirkusu.

Sprevod se je razprostrl od Zlatih vrat 
do Arkadi j e vega trga in čakal Belizarja.

V prvi vrsti so stali načelniki mestnih 
zadrug, za njimi so se vzporedni senatorji 
in plemiči v belih, valovitih oblekah, s 
svečami v rokah. Za temi je prišel zlati 
voz s kipom sv. Trojice. Krog njega so 
tvorili častno straža patriciji, konzulariji 
in carski daljni sorodniki. Za njimi so stali 
ujeti Vandali v bojni opravi, z rokami, 
zvezanimi na hrbtu. Bizantinci so začude
ni vzklikali, ko so zrli te zastavne, ©go
rele može. Zadnji med njimi je bil kralj 
Gelimer. Bagreni plašč se- je blestel v 
žlahtnih kamnih, zlati pasovi so oklepali 
ledja, na prsih je žarel oklep v čistem 
srebru. 'Bizantinke so- se pripogibale glo
boko čez okna, oči so strmele na junaške
ga kralja, ki ni čutil Več ponižanja, ki ni 
videl več slave ne bleska; v njihovih 
srcih se je budilo sočutje.

Za premaganim kraljem se je vzporedil 
vojskovodja, zmagalec Belizar. Prišel je 
peš v poveljniški opravi. Droben lovor-
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ci-bon: NoČ BREZ SNA
Poslovodja) manufaktume trgovine Maks 

Rižič je pri večerji spoznal davčnega nad- 
inšpektorja v pokoju. Oba sta slučajno 
potovala skozi to mesto in jo pravkar po
časi mahata po hotelskih stopnicah v prvo 
nadstropje — spat. Rižič pripomni:

»Bolje bi bilo, če ne bi pil črne kave, 
tovariš inšpektor.«

»Ober, prosim!«
»Kako — ober? Želite še kaj naročiti?« 
»Ne, samo — jaz sem oberinšpektor.« 
»A tako!... Hm! ... Upokojenci imate 

res skrbi!«
»Imamo jih, in še kakšne! Mladi mož, 

ali si lahko predstavljate, kako' živi danes 
upokojeni davčni oberinšpektor z ženo, 
preskrbljenim sinom in nepreskrbljeno 
hčerko, psom, podnajemnikom in naduho? 
Ne, vi tega ne veste...«

»Strašno! Lahko ste srečni, da vam ni 
treba krmiti še kanarčkov in zlatih ribic. 
Ali lahko spite1 po črni kavi?«

»Kot podgana.«
»No — primerjava ni ravno najlepša. 

Jaz bom kajpak zopet pol noči prebedel.« 
»Poskušajte z avtosugestijo.«
»S čim?«
»Z avtosugestijo1. Saj v vaši trgovini 

prodajate tudi nogavice, ali ne?«
»Da.«
»No torej! Ko ležete v posteljo1, prični

te s kakšnim absurdnim računom. Na pri
mer takole: »Ce prodam par ženskih svi
lenih nogavic za 800 dinarjev, potem mi 
dva para prineseta 1.600 dinarjev, trije 
pari mi bodo vrgli 2.400 dinarjev, za štiri 
pare bom dobil 3.200 dinarjev, pet pa
rov... in tako lepo naprej!«

»Mislite, da bo1 to pomagalo?«
»To vedno in zanesljivo pomaga:. Naj

kasneje pri petindvajsetem paru boste že 
pošteno smrčali.«

»In ni važno, če so nogavice znamke 
»Tonosa«, »Ključ« ali »Zorka«?«

»Ne, prav mirni bodite — prav nobene!« 
Pozdravila sta se in razšla. Soba trgov

skega poslovodje je bila točno nasproti 
nadinšpektorjeve sobe. Rižič se je slekel, 
legel v posteljo, utrnil luč in pričel šteti 
— do polnoči je manjkalo) še dobro uro.

Nekaj po polnoči trka nekdo na nad- 
inšpektorjeva vrata. Ta skoči iz sna.

»Kdo je?«
»Jaz sem — Rižič! Prosim vas, odprite 

mi!«
»Ne morem spati,« je dejal poslovodja 

potem ko je vstopil in se zavalil v naslo
njač.

»Ali niste poizkušali z računanjem no
gavic?«

»Seveda sem.«
»In kako daleč ste prišli?«
»Do šestega para.«
»No), to še vedno' ni nič. Računati mora

te dalje, rekel sem vam, da boste zasmr
čali pri petindvajsetem paru.«

»Samo trenutek, tovariš inšpektor.«
»Ober, prosim vas.«
»Morate trikrat pozvoniti.«
»Neumnost, hočem samo reči, da sem 

oberinšpektor, čeprav v pokoju.«
»A tako — no dobro. Torej, kar se no

gavic tiče, to ne gre.«
»Kako to? Zakaj ne?«
»Takoj vam bom razložil. Vi niste od 

stroke, jaz pa sem o tem mnogo razmiš
ljal. Kalkuliral sem, kakor sem najbolje 
vedel in znal. Še enkrat sem pregledal 
vse stare fakture in se prepriča], da tako 
ne gre. Jaz Vendar vem, koliko* so) svilene 
nogavice mene stale, se pravi podjetje in 
če vse točno izračunam, mi postane takoj 
jasno, da jih ne morem prodajati po 800 
dinarjev.«

»Toda lepo vas prosim, ..«
»Tu vam ne morem pomagati, lahko mi 

verjamete. Te nogavice soi dobre kakovo
sti in povsem modeme — kako bi jih naj 
prodajal po 800 dinarjev? Nemogoče!«

U METNI K
Nekega večera se je zbudila v njem 

želja, da bi oblikoval podobo, ki bi pred
stavljala »Slast trenutka«. In je šel po 
svetu, da bi poiskal bron, zakaj misliti je 
mogel le v bronu.

Toda ves bron na vsem svetu je izginil. 
Nikjer na svetu ni mogel najti brona, ra
zen bronaste podobe »Večno trpljenje«.

In to podobo je oblikoval on sam, obli
koval z lastnimi rokami in jo postavil na 
grob in v tem grobu je ležalo vse, kar je 
v življenju ljubil. Na grob tistega, kar 
je v življenju najbolj ljubil, je postavil 
to delo svoje umetnosti, da bi pričalo1 o 
ljubezni moža:, ki nikoli ne umre in ki je 
simbol trpljenja, ki je večnot. In na Vsem 
svetu ni bilo drugega brona, kot bron te 
podobe.

In je vzel podobo, ki jo1 je oblikoval, 
in jo je položil v talilno1 peč in jo predal 
ognju.

In iz bronaste podobe trpljenja, ki tra
ja večno, je oblikoval podobo) »Slasti«, ki 
traja trenutek.

DOBROTNIK
Noč je bila in bil je sam.
In daleč v daljavi je videl zidovje 

okroglega mesta in je šel proti mestu.
In ko1 je prišel bliže, je slišal v mestu 

plesni korak veselih nog in smeh iz ust 
veselja in glasen zvok mnogih harf. In 
je potrkal na vrata in eden od straže pri 
vratih mu je odprl.

In je videl hišo, ki je bila vsa iz mar-

»Torej dobroi, tovariš, vrnite se v po
steljo in računajte na novi bazi.«

»Mislite, da bi mesto svile lahko1 mirno 
vzel flor?«

»Kajpak, seveda!«
»Potem je dobro. Lahko noč!«
»Lahko noč!«
Trgovec z nogavicami je zginil, nadin- 

špektor pa se je zavlekel v posteljo. Za
spati nikakor ni mogel. Pričel je čitati 
časopis. Na tretji strani malih oglasov 
mu je časopis padel iz roke in veke so 
mu pokrile oči... Nekaj minut za tem ga 
je prebudilo močno trkanje.

»Halo! Kaj je?«
»Jaz sem — Rižič.«
»Kaj pri hudiču hočete že zopet?«
»Oprostite — če motim, lahko takoj 

grem.«
»Ah, kaj — zdaj ste me že zbudili. Kaj 

želite?«
»Samo majhno informacijo. Takoj bom 

odšel. Poslušajte: izračunal sem ceno za 
126 parov nogavic. Znesek sem napisal

mora in lepi marmornati stebri so' stali 
pred njoi. In venci rož so viseli na stebrih 
in zunaj in znotraj so bile bakle iz ce
drovine. In je vstopil v hišo*.

In je šel skozi dvorano iz kalcedona in 
iz jaspisa in je prišel v slavnostno dvo
rano. Na škrlatnem ležišču je videl ležati 
mladeniča, njegovi lasje so bili ovenčani 
z rdečimi rožami in njegove ustnice so 
bile rdeče od vina.

In je Vstopil in se dotaknil njegove ra
me in mu je dejal: »Zakaj živiš tako?«

In mladenič se je ozrl in ga je spoznal 
in mu je odgovoril in rekel: »Nekoč sem 
bil gobar in ti si me ozdravil. Kako naj 
živim drugače?«

In je šel iz hiše in šel zopet po cesti.
In čez nekaj časa je videl ženo s po

slikanim obrazom in v pestrem oblačilu 
in njene noge so) bile posute z biseri. In 
za njo je šel počasi mlad mož kot lovec 
in njegova obleka je bila dvojne barve. 
In obraz žene je bil kot lep obraz malika 
in oči mladega moža so se svetile od po
želenja.

In počasi je šel za njima in se dotaknil 
roke mladega moža in mu je dejal: »Zakaj 
gledaš tako' to ženo?«

In mladi mož se je okrenil in ga je spo
znal in mu je dejal:

»Nekoč sem bil slepec in ti si mi dal 
luč oči. Zakaj naj jo> še uporabljam?«

In stekel je naprej in se dotaknil posli
kane obleke žene in ji dejal: »Ali ne po
znaš druge poti kot pot greha?«

In žena se je ozrla in ga je spoznala, 
se je zasmejala in mu rekla: »Odpustil

na listek in to bi bilo sedaj v redu. Med
tem sem se pa spomnil, da bi bil račun z 
moškimi nogavicami mnogo enostavnejši. 
Če bom računal s temi, bom prej gotov. 
Ali se sme računati tudi z moškimi?«

»Jaz se popolnoma strinjam.«
»No potem je vse v redu. Hvala in lah

ko noč!«
»Lahko noč!«
Trgovec z nogavicami se je vrnil v so

bo, legel, utrnil luč in pričel računati ce
no moškim nogavicam. Približal se je že 
stotemu paru, ko ga je premagala utruje
nost, da je zaspal. Biloi je okoli četrte ure 
zjutraj.

V tem zasliši ropotanje pri vratih. Sko
či pokonci, odpre vrata in zagleda na hod
niku nadinšpektorja, neprespanega, raz- 
kuštranega in utrv' enega.

»Čujte«, je rekel igovec, »kako ste 
mogli trditi, da je račun z moškimi noga
vicami enostavnejši? Jaz sem v svojem 
življenju kupil že mnogoi moških nogavic 
— toda pomislite, sedaj se ne morem 
spomniti, koliko sem plačal za zadnji par? 
Če že imate take idiotske ideje z moški
mi nogavicami, potem mi prihodnjič vsaj 
povejte, po1 čem so pravzaprav moške no
gavice!«

si mi moje grehe in ta pot je pot veselja.*
In je šel ven iz mesta.
In ko je zapustil mesto, je videl ob cest

nem robu sedeti mladega moža, ki je 
jokal.

In je šel k njemu in se dotaknil dolgih 
kodlrov njegovih las in mu je dejal: »Za
kaj jočeš?«

In mladi mož se je ozrl kvišku in ga je 
spoznal in mu dal odgovor: »Umrl sem 
in ti si me obudil od mrtvih. Kaj naj dru
gega delam, kot jočem?«

UČENEC
Ko je Narcis umrl, se je spremenil tol

mun njegove slasti iz čaše sladke vode 
v čašo slanih solz. In Oreade so prišle jo
kaje skozi gaj, da bi pele ob tolmunu in 
ga tolažile. In ko so videle, da se je tol
mun spremenil in da je iz čaše sladke 
vode postala čaša slanih solz, so razpletle 
zelene kite svojih las in zaklicale tol
munu:

»Ne čudimo se, da žaluješ za Narcisom, 
zakaj bil je tako lep.«

»Ali je bil Narcis lep?« je vprašal tol
mun.

»Kdo ve to bolje od tebe!« so odgovo
rile Oreade. »Vedno je šel mimo nas, to
da tebe je poiskal in je že ležal ob tvo
jem robu in gledal k tebi in v ogledalo 
tvojih voda je zrcalil svojo lastno1 lepoto-*

In tolmun je odgovoril:
»Jaz pa sem ljubil Narcisa, ker sem v’ 

ogledalu njegovih oči, ko1 je ležal na bre
gu in gledal k meni, videl zrcaliti svojo 
lastno lepoto.«

O. WILDE: PESMI V PROZI

jev venec mu je krasil glavo1, majhno1 je 
bilo njegovo spremstvo, nekaj najhrabrej- 
ših stotnikov.

Završalo je po cesti, s streh so kipeli 
glasovi, z oken mu je pahljala svila v 
pozdrav. Trombe so zadonele, sprevod se 
je premaknil, in Belizar je stopal, svoje
mu gospodu ponižen hlapec, ki je storil 
samo kruto dolžnost in nič več.

Za vojskovodjem sO peljali vozovi voj
ni plen. Na vozeh zlati kraljevi stoli, dra
gocena oprava, slonokoščeni vozički van
dalske kraljice, skladi draguljev, rezanih 
in brušenih kamnov, zlati kelihi in čaše, 
vsa dragocena oprava kraljevskih obed- 
nic, mirijade talentov srebra, obilica naj
dragocenejših posod, katere je nagrmadil 
nekdaj Gizerih v Rimu. Med njimi so bile 
posode iz judovskega templja, ugrabljene 
po Titu, sedmeroramni zlati svečnik iz 
svetišča, vozovi pergamentov, vezanih v 
dragocene pušice, med njimi nemški evan
gelij, posut z žlahtnim kamenjem.

Slovesno se je pomikalo to1 morje ne- 
ocenljivega plena po cesti, preko Teodo- 
zijevega trga, mimo Tetrapilona, na Kon
stantinov trg. Tu so odložili velikaši v 
cerkvi Ljube Gospe belo obleko in jo za- 
menili z dvorno. Iz cerkve so prinesli car
ske insignije: najprej dragoceni križ, za
tem velika zlato žezlo, nato je sledil la- 
barum — zastava. Ob desni in levi so 
tvorili gaz dirkači in vzklikali: Na mnoga 
leta!

Čim bolj so se bližali cirkusu, tem bolj 
je naraščal krik, se gnetlo ljudstvo. Vse 
je strmelo, vse občudovalo neizmerni plen, 
lepe vojake, ujetega Gelimerja in njego
ve sorodnike.

Sprevod je krenil mimo razkošnih toplic 
Zevksipovih — pred njimi se je širilo 
veličastno vhodišče hipodroma. Semkaj je 
razsula carjeva roka ves blesk in sijaj, 
razkošje in bogastvo največjega despota 
na svetu.

Stotisoči so sedeli naokrog, stotisoči 
kričali despotu pod škrlatnim baldahinom, 
kjer je v visoki loži na zlatem tronu ča
kal Belizarja. Ob njem je sedela carica, 
ki je našla edina v svetovni zgodovini 
iz brlogov istega cirkusa, iz razuzdanosti 
in pohote pot skozi areno preko stopnic 
do prestola. Lepa je bila, ne velika, pa ži
vota, da bi se ga razveselil umetnik. Iz 
blede polti so žarele oči, ki so zamamlja- 
le, usta, ki so koprnela po nasladi. Zlat 
nimb ji je venčal glavo, za demante v 
uhanih, na čelu, na vratu in obleki bi ku
pil kraljestvo. Krog nje pa so se gnetle 
dvorjanice, same lepotice, mladi patriciji, 
plemiči, njeni ljubljenci in varovanci.

Ko je vstopil Gelimer in zagledal Ju- 
stinijana na prestolu, morje ljudstva na 
levi in desni, ni zaplakal, ni vzdihnil, 
glasno je ponovil edine besede: Ničevost 
ničevosti, vse je ničevo.

Belizar in Gelimer sta šla po stopnicah 
do prestola. Tam so sneli kralju škrlat;

Vandalu se je sklonila glava doi tal, ljud
stvo je zakričalo bučno kakor vihar v 
pozdrav silnemu despotu, ki ga v resnici 
ni ljubilo, ki ga je na skrivnem klelo in 
nazivalo utelešenega hudiča.: »I01 triumphe 
— mnoga leta!« v vseh jezikih, ki so do
neli tedaj na zemlji.

Tudi Belizar je padel na kolena, ne
vredni hlapec pred neomejenim gospo
dom urbis et orbis.

Radovan in Iztok sta stala na odru med 
tekmeci lokostrelci. Radovan je pil na
vsezgodaj dobro1 Epafroditovo vino- in bil 
dobre volje. Kričal je s kričači in stegal 
roke. Iztok je molčal. Pomislil je, da bi bil 
skoraj tako priveden v cirkus njegov oče 
Svarun, svobodni starosta svobodnih Slo- 
venov, da ni podrla njegova strelica Hil- 
budija. In zahrepenel je nazaj, domov v 
gradišče, da bi povedal, kaj se godi zma
ganim narodom, da bi se napotil od roda 
do roda SlovenoV in prižgal srd v duši, 
edinost V vseh srcih, večen srd in večen 
boj Bizancu. A tedaj je dal despot* zna
menje. Zahrumele so troblje, ljudstvo je 
zabesnelo od veselja, v areni sta se po
javili dve krasni kvadrigi.

* Despot = samodržec; despojna = carica.
Justinijanovo ime so Sloveni prevedli v 
Upravdo.

TRINAJSTO POGLAVJE

Trikrat so naznanile trombe odmor, tri
krat so se vsuli preko štiridesetih mar
mornih stopnic carski in BelizarjeVi suž
nji ter trosili in delili med ljudstvo krep
čila. Hipodrom je vrvel in besnel. Ljud
stva so se bila upijanila od veselja in rO 
na:. Bogatini so izgubljali in dobivali ne
izmerne stave. Po vodi v jarku krog aT° 
ne so plavali kosi razbitih koles in voz- 
Pristaši zelenih in višnjevih, najeti kri 
Čači, so pregazili jarek ob areni*, spleza > 
na spino**, se popenjali na Kačji steber 
zlezli celo neizmernemu orjaku, Lisip0^ 
mu Herkulu, na tilnik in trgali sikomorn® 
vence z Adama in Eve, jih metali v axe ^ 
no, poklekali pred krasnim kipom po lj 
bežni koprneče Helene, bili in se peha ^ 
med seboj ter slavili zdaj zelene zdaj V1 
njeve, od katerih so bili pač bolje plačan^ 

Nad katismo, cesarsko ložo, slonečo 
dvajsetih marmornih stebrih, je rosE 
predrobnem prašku dehteči žafran. M . 
di patriciji, mehkužni častniki, dvo » 
spletkarji so pomežikovali zboru žcn£_ 
ga cveta, ki se je zgrinjal krog 
pod katismo ter po ložah na desni in e

* S peskom posuti prostor dirkali^3- 
*' Spina = podolgovat, iz kamna 21 

prostor sredi dirkališča.
(Nadaljevanje sledi)
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Hibridna koruza tudi za zrn jo?
V prvi ap-rilovi številki je znani stro- 

K°vnjak v rastlinstva dipl. ing. W. Czer- 
'■vinka v strokovnem listu »Der fortschritt- 
^che Landwirt« objavil članek pod naslo
vom »K sortnemu vprašanju v pridelova
nju zrnate koruze«.

Uvodoma ugotavlja, da je hibridna ko- 
ruza v zadnjih letih kljub neugodnemu

vremenu prodrla za pridelovanje zrna in 
da daje višje pridelke zrnja od navadnih 
avstrijskih sort kotruzei. To so pokazali 
tako poskusi zveznega zavoda za rastlin
stvo^ in preizkušanje semen, kakor tudi 
petletni poskus, ki ga je napravil zavod 
za vzgojo in preizkušanje semen v Kam- 
bergu. Povprečje rezultatov tega poskusa

sorta

Wisconsin 355 
Wisconsin 275 
Wisconsin 416 
Wisconsin 52', (
Pioneer 377 X 
Joiwa 4316

donos zrnja v q

65.5
60.4 
66.1 
63.0
67.5
62.6

Avstrijske sorte navadne koruze so 
imele sicer krajšo doto rasti, preden so 
dozorele, po pridelku zrnja pa so dosegle 
*e 35.7 do 55.4 q zrnja po- hektarju. Prve

Dve feremp/rjevi
V našem kraju imajo- še navado, da ob 

plitvi potrgajo semenskim gomoljem ka- 
u^e. Mnenja so-, da ti kaliči v zemlji prej 
°d<piijejo in šele potem vzkalijo- drugi. 
Juko so mislili tudi moji starši in dolgo 
Casa- smo tako delali še za časa mojega 
gospodarstva. Neko leto sem sejala na 
djivi koruzo-, dva moja mejaša pa sta sa
dila krompir. Prvi je sadil gomolje s sko- 
jAj tri centimetre dolgimi bujnimi kaliči, 
drugi pa je kaliče popolnoma potrgal. Po- 
f6®1 sem opazovala. Krompir, ki je imel 
taliče, je prišel kar tri tedne prej iz zem- 
'ie kot oni, ki je imel potrgane. Prvi je 
^ffnal iz zemlje bujne mladike in vse le- 
1° se je razlikoval od drugega, pa tudi 
Pridelek je bil veliko boljši. Ker je tisto 
Poletje pritisnila suša, ji je prvi ušel, ker 
Je že prej naredil gomolje. Od tistega leta 
®aprej tudi pri nas ne trgamo več semen
skemu krompirju kaličev in se mnogi ču
dijo, kako hitro nam požene krompir iz 
Zemlje.

Ko spomladi posadimo krompir, se do
stikrat zgodi, da dolgo dežuje in tako v 
Zemlji mnogo semena zgnije, posebno še 

Ježkih ilovnatih zemljah. Navadno' ljud- 
ie Prazna mesta spet posadijo in morajo 
zato dolgo čakati s prvim okopavanjem, 

ri nas v takem primeru hitro okopamo 
rornpir, kolikor ga je- pognalo iz zemlje, 
ato gre potem hitro- naprej, pravimo, da 

Se vidi, ko raste. Ko pa je čas osipavanja, 
jhamo po vrstah in tam, kjer manjka, po

damo gomolje s kaliči, obrnjenimi na- 
VzUor. pri osipavanju krompirja z mo-tiko- 
j 1 osipalniko-m te gomolje zagrnemo- z 

P° rahlo- zemljo. Ta krompir zelo- hitro 
^zkali iz zemlje in se jeseni, ko- ga izko- 
eavamo, nič ne pozna, kateri je bil spo- 

adi kasneje posajen.

je naslednje:

doba rastirelativna- vrednost po dnevih
100 134

91 128
101 140
96 144

104 151
96 156

tri najboljše sorte po; pridelku zrnja so
bile Burgenlandischer Silo- (134 dni), Gel-
ber Silo-zahn (142 dni) in Gelber Vorarl-
berger Komer- und Silo-mais (120 dni);
najslabše tri sorte pa so- bile- Weisser
Marchfelder Komermais; (124 dni), Mais-
konig (127 dni) in Weisser Vorarlberger,
friih (114 dni).

Ta primerjava kaže, da je pridelek
zrnja do gotove- mere odvisen od do-be

rlo-ba. rastisorta dni
Wisconsin 240 122 v
Wisco-nsin 275 128 v
Wisconsin 355 134 v
Wisconsin 416 140 v
Wisconsin 464 146 v
Wisco-nsin 525 152 v

rasti. Čim Višji pridelek zrnja hočemo 
imeti, tem več dni je potrebno- za rast in 
zo-renje. Vidimo pa, da. prve tri hibridne 
koruze sorte Wisconsin, ki potrebujejo 
za rast in zorenje 128 do 140 dni, v po
gledu na pridelek zrnja za 1000 in več kg 
po hektarju prekašajo- zgoraj navedene tri 
najboljše sorte navadne koruze-.

Kakor povsod v svetu, tako- je bil tudi 
v naši državi v borbi za eno- najvažnejših 
surovin v p-ro-izvodinji mesa — za koruzo 
— V zadnjih letih napravljen viden korak 
naprej. Gornja primerjava pridelkov in 
bogati izbor sort vsekakor kažeta, da mi
neva čas, ko smo pridelovanje koruze za 
zrnje odklonili kot nerentabilno. Te pri
merjave in gospodarski račun proizvod
nje ječmena in ene gornjih sort koruze 
nasprotno- mičejo-, da bi namesto- krom
pirja, katerega površino smo skrčili, spet 
pričeli pridelovati koruzo- za zrnje. Seveda 
je treba upoštevati krajevne prilike in 
tem primerno- izbrati sorto.

Tozadevno- po- letaku zveznega mini
strstva za kmetijstvo- in gozdarstvo- lahko 
izbiramo- med naslednjimi sortami hibrid
ne koruze za zrnje:

uspeva

Kaferc sorto siloboruzo
Po večstranskih poskusih in primerja

vah so se različno po- legah izkazale za 
najbolj pripravne naslednje sorte siloko- 
ruze:
1. Za kraje, kjer ko-ruza za zrnje ne do

zori več: Wisco-nsin 240 in 275 ter Weis- 
ser Monchshofer (Paduaner).

2. Za kraje, kjer koruza za zrnje neza
nesljivo dozori: Wisconsin355 in 416 ter 
Gelber Silo-zahn (Loosdorfer-Ranninger 
ali Monchsho-f).

3. Za kraje, kjer koruza za zrnje srednje- 
dobro dozori: Wiscomsin 464 in 525.

4. Za prav dobre koruzne kraje: Wiscon- 
sin 641 A A in Jowa 4316.

Po-skusi so tudi pokazali, da mešanje 
raznih sort silokoruze poveča; pridelek. 
Tako so dosegli po sortah naslednje pri
delke po ha:

Wisco-nsin 525 535 q
Wisconsin 464 529 q
Wisconsin 416 475 q
Wisco-nsin 416, 464 in 525 

v mešanici 1:2:1 559 q
V krajih, kjer je silokoruza nezaneslji

va, se je obnesla mešanica silokoruze s 
sončnicami. Previsok odstotek sončnic ni 
priporočljiv. Po hektarju bo najbolj od
govarjala mešanica 25 do 45 kg silokoru
ze in 5 do1 10 kg sončnic.

Kar tiče oskrbo silokoruze, trdijo stro
kovnjaki, da ji je- treba v slabih legah 
gnojiti znatno bolj ko-t v dobrih. Močne 
in dobro hranjene rastline so bolj odpor
ne ko-t gladne rastline. V hladnih in vlaž
nih legah se je silokoruza tudi za apno 
izkazala zelo hvaležna.

Težji kot izbor prikladne sorte je vpra
šanje, kje s-o-rto- dobiti. Kdor bi še letos 
hotel saditi hibridno1 koruzo- za. zrnje-, bo 
napravil najbolje, če bo- sorto, ki jo želi, 
naro-čil pri »Bunde-sanstalt fur Pflanzen- 
bau und Samenpriifung, Wien II., Alliier- 
tenstrasse 1« ali pa povprašal za njo pri 
svo-ji Zadružni zvezi.

Seme je trenutna še drago in stane ki
logram 5.20 do- 6.— šil. Ima pa garantira

no- kalivost. Uspeh pa bomo dosegli seve
da le, če bomo- tej koruzi postregli tudi s 
polnim gnojenjem, se pravi, če borno dali 
poleg hlevskega gnoja še 500 do- 600 kg 
superfo-sfata, 300 do- 400 kg kalijeve soli 
in okoli 200 kg nitramoncala po hektarju. 
Dobra postrežba, se bo- vsekakor izplačala 
in bo vrednost pridelka — po zgornji pri
merjavi — lahko znašala 12.000 šil. po 
hektarju. (bi)

Sojom za simcdolsbo 
govedo v Sl. Vidlu

V petek, 3. maja s pričetkom ob 10. uri 
bo v Št. Vidu o-b Glini plemenski sejem 
za bike in breje- telice simodo-lske pasme. 
Na sejem bo prišlo- 70 bikov in 130 telic, 
ki so- preiskane na tbc.

Žili se izplača pitali živine?
Trg išče bike v teži 500 do- 550 kg, te

lice, ki so- izmenjale prvi par mlečnih zob, 
težke 480 do- 550 kg, in junce v starosti 
2 l/t do 3 let, težke 480 do- 600 kg. Biki, 
ki hitreje- rastejo- od telic in juncev, so 
sposobni za klanje že pri 18 mesecih in 
še prej in v tem času že dosežejo- težo 
550 kg. Mladi biki so- sposobni za pitanje, 
če v prvih dvanajstih mesecih dosežejo 
vsaj 300 kg. Pravilno krmljeni biki dose
žejo V prvem letu 360 do- 400 kg in tudi 
več. Ce jih pričnemo- pitati z 12 meseci, 
morajo v 180 dneh povečati težo vsaj za 
200 kg.

Za 1 kg prirastka potrebuje mlad bik, te
žak 400 do- 500 kg, o-krog 5 kg škrobne 
vrednosti. V tej krmi mora biti 100 dkg

beljakovin. Toliko hranilnih snovi vsebu
je naslednji dnevni o-bro-k: 6 kg dobrega 
sena, 3 kg črne detelje, 4 kg kuhanega 
krompirja in 3 kg močnih krmil. Tako pi
tan bik bo tehtal okrog 500 kg, če smo 
začeli pitati, ko- je tehtal 400 kg. Imel bo 
klavnost 60 %>. Takega intenzivno- krmlje
nega mladega bika bomo- lahko- predali.

Približna enaka kalkulacija je pri pi
tanju jalovih telic in juncev. Jalove teli
ce. so navadno dobro rejene, drugače ja
love ne bi bile. Zato- take telice dobro 
izkoriščajo krmo in hitro priraščajo-, sko
raj enako kot mladi biki.

Junce pričnemo pitati nekoliko pozne
je kot bike in telice. Do dveh let stari 
junci ne dajo dovolj kakovostnega mesa

ZDRAVSTVENI KOTIČEK

Čuvaj svoje srce!
^ Odstavljajmo- si stroj, ki dela dan za 
^(rri, uro za uro, ki nikdar ne stoji, niti 

Riinuto- ne. Tak stro-j je človekovo 
Dela več, ko-t zmore kakršen koli 

°J na svetu. Neutrudno- pošilja za pest 
j. 'ka mišica, kri po žilah v najbolj odda- 

to- ožilje. Res čudovita naprava.
vendar se nekoč tudi ta »stroj« iz- 

Sy ' Nekomu v pisarni, drugemu na ce- 
aU v delavnici srce nae-nkrat zastane in 

^°Vek se mrtev zgrudi. Kap, koronarna 
zejp1k°Za aU Pa morda menažerska bole-

s^° statističnih podatkih zapadno-evro-p- 
zdravstvene službe umre 45 °/o ljudi, 

So n.a. odgovornih mestih v industriji 
v ^rti, za kapjo. Pri delavcih in usluž- 
j,j c'b znaša odstotek za kapjo- umrlih 20, 
Jov teiri Ko umre- za kapjo le 4 °/o kme- 

gozdarjev. To- so- številke, ki dajo 
'Ji. Današnji ljudje, zlasti še tisti, ki

živijo v velemestih, imajo slabe živce. 
Nervozni so in razdražljivi in njihova od
pornost proti boleznim ni velika. Ta pre
velika razdražljivost zavira delovanje 
srca. Temu se pridružujejo vnetna žarišča 
(slabi zo-bje-, bolezni žolča in drobovja), 
motnje v delovanju žlez z notranjim izlo
čanjem ter škodljivo delovanje različnih 
strupov, zlasti velja to za alkohol, tobak, 
in kavo-. Vse to sčasoma kvarno vpliva 
na naše srce-. Pri mnogih ljudeh pripravlja 
stalna utrujenost, pomanjkanje kisika ter 
razne psihične okvare pot za poznejšo 
kap.

Ali je res treba,, da pride tako- daleč? 
Veliko- lahko storimo-, da srcu olajšamo 
delo-, samo- če hočemo. Obzirni moramo 
biti do- srca in od njega ne zahtevati te
ga, čete-ar ne zmore. Pri smotrnem in pa
metnem načinu življenja bo le izjemoma 
prišlo do- usodnih okvar srčnih zaklopk. 
Kdo-r pa misli, da lahko po mili vo-lji ro

parsko gospodari s svojim srcem, se 
mu bo- nekega dne zamašila koronarna 
arterija, ki p-rehranja srce, s krvnim strd
kom in bo srce nenadoma brez prehrane 
s krvjo-. Če traja takšno stanje dalj časa, 
mora neizogibna nastopiti smrt.

Čuvati srce še ne pomeni, da škoduje 
srcu vsak težji te-lesni napor. Prevelik 
napor je prav tako- škodljiv kot nedelav
nost. Ravnati se moramo po »zlati sredi
ni«: Zmerno športno- udejstvovanje in spre
hodi se srcu zelo priležejo- Kdor pre-čepi 
ves dan za pisalno mizo-, naj vzame zve
čer v roke sekiro in nacepi nekaj drv, 
tisti pa, ki opravlja ves dan naporno- de
lo naj zvečer počiva.

Tudi zadostno spanje je zelo važno. 
Kdor spreminja noč v dan, ravna napak 
in se mu bo nekoč hudo maščevalo. Tudi 
pravilna prehrana je bistvenega pomena 
za nemoteno- delovanje srca. Vedeti tudi 
moramo, da je vsako prekomerno razbur
janje strup- za srce. To so- pravzaprav ma
lenkosti, ki zahtevajo- le nekoliko uvidev
nosti in premisleka. Pred petdesetimi leti 
je umrlo od sto- ljudi le štirinajst za srčni
mi boleznimi, danes se je to- število- po
dvojilo.

in tudi odstotek klavnosti je znatno- nižji. 
Tako meso je vodeno in zakrkne pri pe
čenju, namesto- da bi narastlo. Zato spita
mo junce pri starso-ti 2 V* do 3 let. Jun
ci, težki nad 500 kg, porabijo nekoliko 
Več krme za 1 kg prirastka, kakor biki 
iste teže, ki so za 6 do- 12 mesecev mlajši.

Kakšne živali so za pitanje 
in kakšne niso?

Živali, ki so- bile- mlade slabo krmljene 
in smo jih prezgodaj odstavili, bodo- sla
bo izkoriščale krmo in niso p-rimeme za 
pitanje. Prav tako- niso- primerne za pita
nje živali visokih nog, plitvih in odseka
nih reber, ozkih prsi, praznih stegen, ozke
ga križa in sploh ozkega zadnjega dela 
života. Pri pitanju takih živali imamo go
lo izgubo-, ker slabo izkoriščajo krmo-, ve
liko- požre in dajo- slab prirast.

Hitro bomo spitali živali, ki imajo majh
no in kratko glavo, tanjše in kratke no
ge, ki so zbitega života, široke, okrogle 
in globoke, ki imajo- široke prsi, zaobljena 
rebra, polna, stegna, bolj grobo in ne fino 
dlako in ki v mladosti niso zahirale-. Ta
ke živali ob primernem in izdatnem krm
ljenju priraščajo 1 do 1.50 kg na dan.

Nad 5 let stari voli potrebujejo 8 kg 
škrobne vrednosti za 1 kg prirastka. Če 
jih krmimo s samim senom, mora dobiti 
vo-1 23 kg sena za 1 kg prirastka. Toliko 
sena pa ne poje, zato znaša dnevni pri
rastek okrog 60 do 70 dkg. Tak na
čin krmljenja je priporočljiv za začet
no pitanje. V polnem pitanju pa marajo 
živali dobiti tečna krmila, ker ne izko
riščajo večjih količin sena. Pokladati jim 
moramo- laže prebavljivo krmo-, kakor 
krompir, peso, repo-, korenje, močna krmi
la ali žito-. Pri krmljenju s korenčnicami 
žival bolje prebavi ostalo krmo- (seno). V 
tej dobi začenjajo živali izboljševati me
sa, izboljšuje pa se tudi klavnost. Žival 
še vedno pridobiva težo-, mesni predeli na 
hrbtu, rebrih in stegnih se polnijo, vamp 
pa se polagoma izgublja.



Sodelovanje z vsemi, vendar na enakopravni osnovi
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Zadnji teden je zasedal na Brionih peti 
plenum zveznega odboira Socialistične 
zveze delovnega ljudstva Jugoslavije, na 
katerem sta imela posebno pomembne go
vore predsednik Tito in podpredsednik 
Rankovič. Oba sta zavzela stališče do raz
nih mednarodnih vprašanj, zlasti pa naka
zala razvoj odnosov med Jugoslavijo1 in 
vzhodnimi deželami, s strani katerih se v 
zadnjem času spet ponavljajo napadi proti 
Jugoslaviji in njenemu vodstvu, Govor 
predsednika Tita je obširno komentiral 
tudi ves svetovni tisk, ki je še posebej 
poudaril Titove izjave' o jugoslovanski 
politiki, katera da bo tudi v bodoče ostala 
samostojna in neodvisna.

Predsednik Tito' je v svojem govoru 
ugotovil, da je bistvo spora med Jugosla- 
vijo in socialističnim taborom V dejstvu, 
da Jugoslavija vztraja pri svojem stali
šču in da se ne želi priključiti kakršnemu 
koli taboru. Izrazil je mnenje, da se v 
sovjetskih vodilnih krogih še vedno' ne 
morejo otresti starih pogledov glede od
nosov' med socialističnimi državami, da pa 
je upati, da bodo sčasoma uvideli, da Ju
goslavija nima razloga spremeniti svojo 
politiko, s katero ne ogroža nikogar, mar
več prispeva vsem tistim, ki želijo mir in 
dobre odnose v svetu.

Govoreč o napadih na Jugoslavijo in o 
poskusih, da bi nanjo zvrnili tudi odgo
vornost za dogodke na Madžarskem, je

predsednik Tito poudaril, da Jugoslavija 
nikakor ne more priznati teh sumničenj, 
ker »mi danes nismo odgovorni samo 
pred našim ljudstvom, temveč tudi pred 
delavskim gibanjem in napredno javnost
jo v svetu sploh. Zato je naša politika 
jasna. Ta politika temelji na sodelovanju 
z vsemi državami, ki želijo to sodelovanje 
na enakopravni osnovi brez vmešavanja 
v notranje zadeve enih in drugih«.

Podpredsednik Rankovič pa je, ko je 
govoril o nalogah Socialistične zveze de
lovnega ljudstva, dejal, da se bodo jugo
slovanski narodi tudi V bodoče zavzemali 
za aktivno sodelovanje z vsemi narodi na 
Vzhodu in na Zahodu. »Vse pobude — je 
izjavil — ki bi lahko' zmanjšale nasprotja 
medi blokoma, bomo vedno' krepko pod
prli. Naše organizacije bodo prispevale 
k vsem prizadevanjem, da bi našli miro
ljubne rešitve za evropske in svetovne 
probleme in da bi razvili politično razu
mevanje, gospodarsko sodelovanje in 
trgovinsko izmenjavo', kulturne in druge 
zveze med evropskimi in drugimi država
mi. Delovno ljudstvo Jugoslavije, ki je 
vdano idejam mednarodnega sodelovanja 
in ponosno na svojo' neodvisno sociali
stično državo, bo še nadalje stremelo k 
sodelovanju z vsemi sosedi, pa tudi z vse
mi drugimi narodi in političnimi organi
zacijami, ki se borijo za ideale miru in 
napredka«.

RADIO CELOVEC
Poročila dnevno: 5.45, 6.45, 7.45, 12.30, 17.00

;0.00, 22.00.
Vsakodnevne oddaje: 6.00 Oddaja za kmete

— 7.00 Pisan spored za jutranjo uiro — 9.00 
Pozdrav nate — 10.10 Gospodinjski magacin
— 11.00 Dobro razpoloženi ob enajstih — 11.45 
Oddaja za podeželje — 12.02 Pestro mešano
— 13.00 Opoldanski koncert — 18.00 Sami 
Slagerji — 19 05 Dober večer dragi poslušalci
— 19.30 Odmev časa.

Sobota, 27. april:
5.35 Alpski zvoki — 8.45 Širni pisani svet

— 9.00 Od pesmi do pesmi — od srca do 
srca (slov.) — 14.30 Pozdrav nate — 15.30 
Mesto in dežela. Naša časovna slika — 16.15 
Spomini na stare šlagerje — 16.30 Lovci in 
ribiči — vesele pesmi — 17.10 Odlični izbor
— 18.10 Po dolinah in planinah naša pesem 
se glasi (slov.) — 20.30 Pester večer.

Nedelja, 28. april:
6.10 Ljudska godba — 7.25 S pesmijo po

zdravljamo in voščimo (slov.) — 8.05 Od
daja za kmete — 9.10 Melodije, ki nikdar 
ne zatonejo — 11.05 Veselo petje, veselo 
igranje — 13.45 Od velike noči do binkošti
— običaji — 14.30 Pozdrav nate — 17.45 
Muzikalično srečanje dežel — 19.00 Športna 
poroč la — 20.15 Kriminalna uganka — Kdo 
je storilec.

Ponedeljek, 29. april:
5.35 Kmečka godba — 8.45 Zapiski iz do

movine — 14.00 Poročila, objave. Pregled 
sporeda. Pisan spored (slov.) — 15.30 Pisan 
spored — 16.45 Znanje za vse — 17.15 Po
poldanski koncert — 18.45 Za našo vas (slov.)
— 19.15 Od plošče do plošče — 20.16 Sre
čanje v ponedeljek zvečer.

Torek, 30. april:
5.35 Kmečka godba — 8.45 Zdravniška 

umetnost in volja do ozdravljenja — 14.00 
Poročila, objave. Zdravniški vedež. Nekaj o 
vitaminih (slov.) — 15.45 Glasba iz filmov
— 16.55 Otroci, mi pojemo — 18.25 Radij
ska družina — 19.15 Lepe žene iz 1001 noči
— 20.16 Don Pasquale. Komična opera v 
treh aktih.

Sreda, 1. maj:
6.10 Pestri zvoki — 7.27 Od pesmi do 

pesmi, od srca do srca (slov.) — 8.15 Nešteto 
rok je pripravljenih — 9.00 Dobro razpolo
ženi na praznik dopoldne — 11.05 Veselo 
petje — veselo igranje — 14.35 Pozdrav nate
— 18.45 Melodije iz različnih operet — 19.00 
Športna poročda — 19.15 Pesem motorjev — 
20.15 Koncert operetnih melodij.

Četrtek, 2. maj:
5.35 Kmečka godba — 8.45 Avstrijci v 

inozemstvu — 14.00 Poročila, objave. Trav- 
nički so že zeleni (slov.) — 16.00 Predvaja
nje zborov — 16.15 Avstrijska pesem — 
16.45 Melodije iz Španije — 18.45 Oddaja za 
kmete — 20.16 Alpskodeželska lovska ura
— 21.00 Zveneča alpska dežela.

Petek, 3. maj:
5.35 Alpski zvoki — 8.45 Domovina in 

čas — 15.00 Poročila, objave. Akustični mla
dinski list (slov.) — 15.50 Poznano in pri
ljubljeno — 16.45 Znanje za vse^ — 18.15 
(Mladinska oddaja — 18.45 Večerni ave 
(slov.) — 20.20 S svatbo se ne konča.

RADIO LJUBLJANA
Poročila dnevno: 5.05, 6.00 , 7.00, 13.00, 15.00, 

17.00, 22.00.
Sobotav 27. april:

5.00 Pester glasbeni spored — 7.10 Zabav
ni zvoki — 8.05 Zabavna matineja — 8.40 
Pesmi iz uporov in borbe — 9.30 Lepe pesmi,
— znani napevi — 10.10 Revija zabavnih 
ansamblov in solistov — 12.30 Kmetijski na
sveti — 12.40 V tričetrtinskem taktu — 13.30 
Od arije do arije — 14.20 Zanimivosti —

14.35 Voščila — 18.15 Pojeta mešana zbora
— 18.45 Jezikovni pogovori — 20.00 Veseli 
večer — 21.00 Melodije za razvedrilo.

Nedelja, 28. april:
6.00 Veder nedeljski pozdrav — 7.35 Za

bavne melodije — 9.05 Pisan spored sloven
skih narodnih pesmi — 10.15 Pokaži kaj 
znaš (javna glasbena oddaja) — 13.30 Za 
našo vas — 14.00 Naši poslušalci voščijo in 
čestitajo — 16.30 Glasbeni mozaik — 18.15 
Veseli zvoki — 20.00 Malo od tu in malo od 
tam.

Ponedeljek, 29. april:
5.00 Dobro jutro, dragi poslušalci — 7.20 

Naš jedilnik — 11.35 Venček narodnih in 
poskočnih viž izvajajo Vokalni kvintet in 
Logarski fantje — 12.30 Kmetijski nasveti — 
13.15 Pisan spored zabavnih melodij — 14.35 
Voščila — 16.00 Za prazmk prvega maja — 
17.30 Zabavna in plesna glasba — 18.00 Kul
turni pregled — 20.00 Simfonični koncert.

Torek, 30. april:
5.00 Pester glasbeni spored — 7.10 Zabav

ni zvoki — 8.05 35 minut v narodnem tonu
— 10.10 Od melodije do melodije — 11.15 
Za dom in žene — 12.00 Nekaj narodnih 
pesmi iz vse Jugoslavije — 12.30 Kmetijski 
nasveti — 13.30 Delovni kolektivi čestitajo
— 17.10 Delovni kolektivi čestitajo — 19.00 
Čestitke za 1. maj — 20.00 Na predvečer 
Praznika dela.

Sreda, 1. maj:
6.00 Prvomajski jutranji pozdrav — 7.15 

Himna delu — 8.00 Reportaža s prvomajske 
parade v Beogradu in s prvomajskih proslav 
po Jugoslaviji — 13.30 Oddaja za kmeto
valce — 14.00 Delovni kolektivi čestitajo — 
16.20 Med rudarskimi godbeniki — 17.00 
Pesem nas druži — 18.30 Pomladni zvoki —
20.00 Pesem svobodnih ljudi sveta — 20.50 
Revija jugoslovanskih zabavnih in plesnih an
samblov.

Četrtek, 2. maj:
5.00 Pester glasbeni spored — 7.35 Zabav

ni glasbeni spored —* 9.10 Učenje, pesem in 
delo — 10.00 Mojstri pišejo glasbo o po
mladi — 11.30 Polke in valčki — 13.30 Naši 
poslušalci čestitajo in voščijo — 15.15 Lepe 
melodije — 17.30 Iz jugoslovanske baletne 
glasbe — 18.40 Roška balada — 20.00 Četrt
kov večer domačih pesmi in napevov.

Petek, 3. maj:
5.00 Dobro jutro, dragi poslušalci — 7.10 

Zabavni zvoki — 11.00 Za dom in žene 
12 30 Kmetijski nasveti — 13.15 Ritmi in 
melodije — 14.35 Voščila — 15.40 Utrinki iz 
literature — 16.00 Mojstri koncertnega odra
— 17.10 Za športnike — 18.15 Koroške na
rodne pesmi — 20.00 Izbrani listi iz pr?" 
gramske glasbe — 21.15 Oddaja o morju in 
pomorščakih.

Zdravstvena služba po svetu
Organizacija združenih narodov je ob

javila statistične podatke, po katerih je 
bil V Avstriji predlanskim na vsakih 639 
prebivalcev po en zdravnik, v Švici na 
vsakih 700, na Novi Zelandiji na vsakih 
720, v Zahodni Nemčiji na vsakih 740 in 
v ZDA na vsakih 760 prebivalcev.-

Najmanj zdravnikov je v Sudanu, kjer 
pride po en zdravnik na vsakih 81.000 pre
bivalcev, v Indoneziji pa pride po e» 
zdravnik na 71.000 prebivalcev, kar )e 
vsekakor zelo pomanjkljivo.

Svetovna proizvodnja srebra
Kakor poročajo iz New Yorka, je sve

tovna proizvodnja srebra v letu 1956 do
segla 260,400.000 unč (unča = 28,34 0)- 
Potrošile pa so same Združene države 
Amerike okoli 100 milijonov unč srebra, 
od tega polovico za industrijske name
ne, polovico pa za okrasne predmete.

Mnogo novih trtnih nasadov 
v Julijski krajini

Na Tržaškem, Goriškem in v videmski 
pokrajini so viničarji že letos nasadi i 
mnogo vinskih trt. Pri belih prevladuje 
tokaj ec, ki mu sledi zelenec, ki ga 
nujejo verduc. Pri črnih pa zavzema pre°^ 
nost merlot. Te sorte uspevajo v teh kr® 
jih prav dobro in dajo izborno vino, 
ga tudi lahko spravijo' na trg. Za osta 
vrste je manj zanimanja, imenovane P 
lahko prodajo in računajo, da bi vsa P°^ 
krajina potrebovala še okoli 500.000 hi n 
vega pridelka, da bi ustregla vsem nar° 
Čilom.

Velika izbira sadnih drevesc v dre
vesnici ing. Marko Poker, p. d. Lazar, 

Št. Vid v Podjuni

Pred začetkom izvajanja manjšinskega statuta
na Tržaškem

V Rimu se bo v začetku maja sestal 
mešani jugoslovansko-italijanski odbor, ki 
je predviden V Posebnem statutu london
skega sporazuma o tržaškem vprašanju. 
Ta odbor, čigar delovni pravilnik je Ju
goslavija odobrila že junija 1955, Italija 
pa šele lanskega novembra, je zamišljen 
kot pomožni in posvetovalni organ z na
logo, da razčisti vsa vprašanja v zvezi 
z zaščito jugoslovanske narodnostne sku
pine na Tržaškem ozemlju in italijanske 
narodnostne manjšine na jugoslovanskem 
področju. Ta meddržavni stalni odbor je 
tudi pooblaščen za proučevanje pritožb, 
ki jih lahko naslavljajo nanj pripadniki 
obeh narodnostnih skupin v primerih mo
rebitne kršitve pravic, ki jih uživajo na
rodnostne manjšine na temelju Posebne-

Jugoslavija ponovno zahteva izročitev 
vojnega zločinca Paveliča

(Nadaljevanje s 1. strani) 
tudi ne priznava niimberških sporazumov 
o izročitvi vojnih zločincev.

Pred kratkim pa je prišlo' v bližini ar
gentinske prestolnice do atentata na Pa
veliča, ki je bil ob tej priložnosti ranjen. 
S tem je postalo tudi neizpodbitno jasno, 
da živi v Argentini, zato je jugoslovanska 
vlada ponovno zahtevala izročitev tega 
zločinca. Jugoslavija je tokrat prepričana, 
da bo naletela na popolno razumevanje 
argentinske vlade in pravosodja, ki vsak 
dan dokazujeta, da se ne strinjata z rav
nanjem peronovega režima, katerega je 
Pavelič podpiral.

Zahtevi po izročitvi zločinca Paveliča 
je Jugoslavija priložila tudi obtožnico, ki 
navaja vse strahotne zločine, ki jih je za
krivil kot zvesti Hitlerjev in Mussolini
jev sodelavec.

Obtožnica med drugim navaja, da je Pa
velič iz nizkotnih nagibov in koristo
ljubja nagovarjal na uboje, ki so bili na 
okruti način izvedeni v koncentracijskih 
taboriščih v Jasenovcu in Stari Gradiški. 
V teh taboriščih so ustaši umorili 3000 
otrok d,O' 14. let, 6300 žensk, 480 starčkov 
in stark, starih nad 70 let. Na njegov 
osebni ukaz je bilo zažganih več vasi, 
prebivalce pa so pobili in pometali v 
ogenj. Pri ubojih je Pavelič osebno sode
loval. Ko pai je bežal iz Jugoslavije, je od
nesel s seboj 12 zabojev zlata, en zaboj 
dragocenosti in veliko število' zlatnikov 
i. dr. Vse to je naropal. Sistematično je 
iztrebljal Srbei, Cigane in Žide, ki so ži

ga statuta. Pri njegovem delu bo mešane
mu odboru omogočeno tudi obiskovanje 
obeh področij Tržaškega ozemlja. Z ju
goslovanske strani sta bila v ta odbor 
imenovana generalni konzul v Trstu Mitja 
Vošnjak in svetnik Izvršnega sveta LR 
Slovenije dr. Ivan Murko, Italijo' pa za
stopata v odboru vodja tržaškega urada 
za zveze z zunanjim ministrstvom in ita
lijanski podprefekt v Trstu.

V tržaških slovenskih krogih pozdrav
ljajo napoved! oi prvem sestanku mešane
ga jugoslovansko^italijanskega odbora in 
izražajo upanje, da se bo s tem po' dveh 
in pol letih odlašanja uresničitve določil 
Posebnega statuta kontmO pereče vpraša
nje izvajanja teh določil le premaknilo 
z mrtve točke.

veli v njegovi »Nezavisni državi Hrvat- 
ski«. Vsi ti Paveličevi zločini, ki jih je 
zakrivil nad jugoslovanskimi narodi z 
ustaškimi klavci, morajo biti vsaj delno 
maščevani s tem, da bo Pavelič prišel 
pred sodišče najbolj prizadetega ljudstva, 
to je pred ljudsko sodišče v Jugoslaviji.
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